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సారిశాతౌపహరణుం = (పపబంధపారిజాతం 


- శ్రీ మామిజేల హారి నారాయణశర్మ, వెం, ఏ, 


అపకకృ్ళ స్థాన తారుడెన 'శ్రీక్ఫష్ణ దేవ 
రాయల అసాస నుందలీ ఆన్ట్హదిగ్గ జాలలో 
"పెద్దన తర్యాక “పీరౌందిన కవిచందుడు 
తీమ్మనామాళ్యుడు ముద్దు వలుజీఅను 
చిళ్కరించేవవ్క_ తిళ్ళున మైనురపించే 
వర్ణనలతో రచించివ రనవ్మత్పబంధం 
పారిజాతాపహారణం, శెలియందు భౌన 
నహసంద్కు క థాసంవిధావమందు అంతగా 
లాలిత్యాన్ని 1వదర్భించిన అలికక వి వేరా 
కడు తేడనట నతి్యిడూర? కొడు. 

శాన్యర చనన రాయల ఆత వురన్ఫ 
శారి మొకటి హేతు వని కొందరి 
కలంఛు, ఒక వన్నెఅలేయి (పమిదవ 
శాన రాణీ శయ్యపై రమణీలోలు డై 
యున్న రాంతలన, రాణి తన పాదంతో 
(పక్క వ శెట్టిం దట, త త్కారణవాన 
సిరాదరు.డెన రాజు అమె కడకేసట 
మూనుకొన్నాడు, సరసుర్రోన ' తివ్మాన 
రా ఈఅను రాణి చమిసానికి వేళ్చడానికి 
సక్య భాను వాముపాదంతో కృష్ణుని శిర 
హను తొలగ తోసిన గాథను [గపించి 
సుకమార మనోహర వర్షనల్ని చొప్పించి 
'పారిజా తాపహరణి మను (పబం ధాన్ని 
5-చించి వ నంతోత్సవ సభలో వినిపిం 
చాడు, తన దోనంగు నెణీగిన రాజు ఆం 
కీ౩పురానికి చేరి రాణిని బుజ్జగించా డట, 
శాని రసిక చక్రవర్తి యగు రాయలు కాం 
తాక అహాలను నవారించుకోలేని సీరనుడు 


శాడు కదా! ఇందు సత్యా సత్యను శెట్లు 
న్నను (పబంధోద్యాన వనంలో (ప్రబంధ 
పౌరిజా తాన్ని (శతిప్టించ డానికి తెగిన 
కథగా రక్కి కట్టినది, 

(ప్రబంధ మనునది ఒక రచనావిశేషం: 
'ప్రకృన్త్రబంధము ౫అది, అదే లిగువైన 
కార్చు, (శబంధ ళబ్దాన్ని పలువురు 
లాతణిపలుతమ[గంథాలలో వాడి నారు, 
పాణిని అస్టా ధ్యాయి తో (పబంభాక థా 
లేషుం రచ చేన (గధ జీన అన్నాడు. 
అంయే క థారచవయే |పబంధం పబ 
ధ్యతే ఇతి (పబంధల? అని వాచస్పత, 
అంశే రచనా విశేషం. ఇందుక థెక్యం 
కనబడనలె, కథ అన్ని ఉన్నను వానికి 
జక తకం శ ధాన సూతం, 
కబంధ కథా _వెచ్విత్రి :_ 

సత్య భానుదురహం కారాన్ని ఈర్ష్యా 
జ్వేపాం మొలి న్యాళ్ని పోగొట్లి, ఆమె 
(_సేనుశు నిష్కు_ళంక "వెంనరించు తీఅం 
ఫుతో 'చేవరి ఒ$ పారిజాత (శనూనాన్ని 
క్భమ్లుని కివ్య గా “కన్ను గవన్‌ చీన్నవవ్వు 
దొలక న్మువి నాధుని కేనా సన్నతో 
రుక్మిణీశాంత్‌ కిచ్చాడు, రుక్ళిణి కకక 

en 
గా మునికి నమస్కరించి ధరించినది, 
అప్పు శామ్‌ అేత నెల భరించిన పారంతి 
వలె నుందట- నుంచే రవరవలతో నుండు 
రుక్మిణీ _ సత్యభామల మధ్య కలహళ 
నుడీ కలవాభీజాన్ని నాటడంతో కథా 


సంవీధానమునవ్‌, పా U పోపణక 
చక్కని అనకాళం కుదిరింది, 
నంస్కృత వహాకివంశం పారిజూతోస 
సహూశకానికి మూలం, వారినంళ కథ లెల్ల 
నాను పూర్విగ నిట్టు విని కృతాద్ధడగా 
తిని,ఆన్న తిమ్మనపడ్య మే దీనికి సామ్యం, 
అయి తే కన్నడంలో హరిక థో సారాన్ని 
అనుసరించి రచించాడని ఒకవికండ 
చాదం కలదు. శాని కన్నడ హరికథా 


"సారం ముందా పుట్టిందో "లేక తిమ్మన 


ఫారిజాతా పహరణం వంద కళదో 
తేల్చనల నీయున్న విషయమే, 

తీమ్మన (పాకం భంలో రచించిన 
“పొలకుల్‌ కౌగిట...” తను (ొర్టనా 
వద్యంలో పార్వతి అనూయ రుక్షీణీ = 
సత్య భామల సపత్నీ మౌాత్స ర్యానికి 
సూచక మనకే చిన్నాదేవీ _ తిరుమల 
చేవుల మధ్య గళ అనూతపను చిన్నాం, 
“సరసపు టల, దీర్చు తీరి కార్భ నుదర్శన 
+=. అనావధ్యంలో లక్రీ్థకేవి (ప్రణయకో 
పాన్ని హరి తొలగించి ఆనందింప చేశా 
డంశే (వకృత కథలో కృష్ణ కరక 
సత్యభామా సాంత్వనం జరుగనున్న దను 
మాట, పట్టపఫుడేవి (పణ ౫ దుఃఖాన్ని 
రాయలులొఅగెంప చేయగలడని సూచన. 
ఏ శావ్యనునందును. ఆదిలో శానరాని 
చం దవర్థనవాను వలిమఆ అల్లు వాడు... 
ఆని తెలుగు పదాలతో నుద్దువల. 


అలో రచించి తిన్మున శన విశిషప్టఠను 
చాటు కొన్నాడు, 

“ముక్కు తిమ్మ వార్యు ముద్దుపల్క్కు ఆ] 
"మొదటి ఆళ్వాసంలో సి వాచ్చటించబడి 
నాయి. కథన శిల్ప మో ఆశ్యాసంలో నే 
సానలు తీరింగి, (నేటువడ్డ యుర గాంగన 
వలె లేచిన సత్యభామకథతో పారి 
జాూశొపపారణవ (పారంభం., సత్య భాను 
(పేమ స్వచ్భమెగా 'తీరుమల డేవి గోవు 
వలె సాహంకారం. రుక్ళిణీ లేవి రోమ 
చిన్నమ దేవి 'పేవవలె (శశాంతవా, ఆ 
'రెండుప్మాత్రీల మధ్య అంత తేడా ఉంది, 
దతీణ పార్ళ(ం ఆదరశా తన (పాణ 
నాథుడు వేరొక చపలామీతో జాడ తన 
కిష్టము గాని పని వేసీనాటేమో అని 
వగచుచుండ ఫుష్పథధారణచే రు కి ణీ 
సానబట్రిన మక రాంకుని శ స్తృంవలే 
ఉందసి చెలికత్తె ముఖాన విన్న స్మాతా 
జితి నేయిపోయ భగ్దున డరికొన్న హు 
శాళన కీలవలె లేచి “ఏమేమి కఅహోళ 
నుండు అని నారదమానిని నిందించినది* 
అంతటితో అగళేదు, రుక్మిణీ కృష్ణుఅను 
ఎత్సిపొడిచి నాగతరుణివలే మౌనిన -ఏీర 
గట్టుకొని పోయి పడకటింటితో జఆ 
చాంక చంద రేఖా సద్భశాంగియై పొరలి 
మనోజ విహిద జీదనను ఆనుభవించిందట, 
అనికీన్‌ బలనూదనుడెల్తీ వచ్చిళా వానిని 
తోలి పాకిజా తాన్ని పెకలించుకొని 
విచ్చి పెరటిలో నాటుతానని కృష్ణుడో 
చార్చితే సత్య కోపం చల్లారింది. అంత 
పనీ జరిగింది. అది పౌరీజాతెపవారణం, 
చాతి తాపహరణం, నీరసాంకార నివ్కు_ 
ళంక (పణయత త్వాన్ని “వుణ్యక్మ్వవత ౦ 
మూలాన తిళ్మున సత్యవ బోధించడం 
అందతీ ఉ దేశం, 

(పబంధ బర్గనలం pa 

(పబంధక వికి వర్ష దృష్టి (పథానం. 
ఆ అవసరాన్ని కల్పించు కొంటాడు 
(అస్టాదళ వర్ల సనాక్ళకము రబంధము? 
అని సామాన్య ని'రేళం. ఘనపదార్భంగా 
ఉన్న విషయాన్ని (దవీభూత "మొనర్ము 
టయే వర్ణన. ఫామహుడ్తు సర్ల్షబం ధాన 


అహ్రైదళర్లన లుండాల న్నాడు. అవి సా 
హీశ్య దర్పిణంలో, అఅంకార ేఖరలలో 
ముప్పగివరఠక పెరిగాయి దండి. తొట్ట 
తొలుత పదు నెన్మిడి చెప్పాడు, 
“నగ రార్థవ ఎలర్తు 

-దందారో్కో దయ వర్గ నెః 
ఉద్యాన సలిల క్రీడా 

మధుపాన రతోత్స వః 
నిపలంఖి ర్విచా పెళ్ళ 

కుమారోదయ వర్గ _నెః 
మంత ద్యూతే (శ్రయాళణాది 

“నాయశాభ్యుదయై రసి” 

ఈవర్షవఖ లో కథాగమన నిరోధ కాఈ 
బిచిక్వ భంజకాలా నణవానిని తీవ్మాన 
అతి జాగరూవరైడి సరివాకించెను,. కథా 
(సాకంభం నాటికి (పకృఠత (పబంధనా 
యికొ నాయకలు వివాహీకు అగుటచే 
తత్సంబంధథ వర్ణనలకు సావకాశం లేదు, 
సూరో్యోదయా స్త మయాది వ గ్గ నలం౦ంధు 
సం పదా విషయాల్ని వోడించి రచన 
గావించడంలో తిన్భుప ీర్పరి, 
“జలరుహ మి తుం డాళ్ళరుచి 

'సంపద (6 జీకటి బంచెకానికిం 
గఅంపచు వీనిలోన నిడి 

RAL) నమ్మిక శాంఫుళంచు(6 జా 
కుల దొర యెండ దాడి విని 

గ్రక్కున. దానును గాంతి వీనిలో 
పల నెల కొల్చి నాం బుక 

బాణి నిశాంత నిళాంత దీకముల్‌? 

“ఆదిత్యో వాస్తమయ న్నక్ని మను 
ద్రవిళతి? అన్నది (శ్రుతి, నూర్యుడు చీక 
టికి భయపడి -గృవాదీపములందు తన తేజ 
స్ఫును దాచాకొన్నాడట, అది తెలిసీ 
ళొన్న చం దుడు తన వెలుగును దీపను 
న..దే దాదుకొనగ వెలవెల పోయినదట్క 
అంక అది నూర్యాస్తమయం ఇది భా 
నూదయం, దీపమునందు అగ్ని ధర్మాన్ని 
అరోపించుట కవి చమత్కారం, 

పాకఃళాళంలో పద్భాలు విక సీంచుట 
తుమ్మెదలు ఆ కమఆ*వమూుల నుండీ రయుంకా 
రముతో వెలికివచ్చుట 'సర్వసామాన్య 


నమాలోదన 


మనోవారద్నాకోం, నంది తిమ్మన ఆ మక 
రంద మొధుర్యాన్ని |గోలిన మధుకర 
ముల స్ధితి నిట్టు ఉఊ్పేఖీంచాడు, 
“కమ్మకస్తురి గుళికలు త్మ "లేమ 

నిదుర మంవువ బుక్కి_టనించి, "మేలు 
కాంచి వేనవ నుమిసె నా,కమఅణ నూకుళ 
కోట రంబుల "నిలదేటి కొదము లగి , 

ఆ తమ్మి లేమ కత్రి కమ్మని కస్తూరి 
మ్మాతఅను బుగ్గలో చేసికొని నిదుర _మ 
కంలో నమలక న్మిదలేవగ చీ వేకవన 
వాని నమ్మి జేసెకో అన్నటు పద్య ముకు 
ళములనుండి రోతింబహులు బకుటికి వచ్చి 
నవట., ఇడి తిమ్మ క మనోవార వర్ణన, 

వువ్క తిమ్మవ పల్కు ముద్దుముద్దుగా 
ఉండటంసరే. ఆయన యేడ్పు గూడ 
నజద్దుముద్దుగా నే ఉంటుందట, అది విను 
వారికి వినసొంపుగా చే ఉంటుంది, 
“'ఈనున బుట్టి ₹ందమున 

"హెచ్చిన శోక దవానలంబుమే 
గాసిలి యేడ్చం బాణ విభు 

క్యఫైదుటస్‌ ఆరి తొంగి పంకజ 
శీ *ఖ మైన మోము పయం 

జేల చెజంగిడి బాల పల్లవ 
రాస కసాంరు కంఠ కల 

కంఠ నధూకల శాకలీ భ్యనిన్‌') 

ఆ యేడ్చు అడుకో అ “యొక్క అ 
వ్యక్త మధుర రుత. ఒవలతె ఉందట వట్టి 
ఫోయిలి బాద, "లే దిగుళ్ళకు తినడం వేర 
సంతరించుకొన్న మొధుర్యంగలది ఆ క్రో 
యిల. గానిలి యేడ్చినయే డ్చే అంతి మధు 


రంగా ఉంటే యింక నామె మధుర 
భాషణతు లెట్టుండవలెనో ౫దా 


ప్రబంధ రభం :_ 
ర'సవిశిస్ట్ర సొన నిర్మ్యాణవః విని ర్భాణము, 

అట్టి రసోశ్క్భిస్ర్రమగు మహా ౪ వ్య మే 
మహా పబంధం. కావ్యోక్కర్ష కల్లింప 
గోరుక వి ఒక్స_జానిని (పధానర సంగాను, 
తేక్కి_నవానిని అంగ ములు గాను కూర్చుట 
యుకతర మని అనంద వర్షనాచార్యుల 

a ® 
మతమా, 
కపనీదే2.పి [పబంధాణాం 

శాగారన నిబంధ ీ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వవవతిక 


ఏకో రసోంగి శర్హవ్యః 

తేషా నాత్కుర్ష్ళ మిచ్భతా? , 

కాని పబంధం శృండారగ స్వవధా నం. 
కక్కి_నవి అంగరసాలాగా చేయడం సా 
మాన్యం, పొరిజాతొపవారణ (వబంధథ 
"వెంక శ్ళోంగార రసవాపీని, ఆ వాహిని 
లో అనందాన్ని పొందని సహృదయు 
డుండడు, మాధుర్య గుణ (పతిస్థిత మైన 
శృంగారానికి అంగ భూతమా-గా వీరాన్ని 
నూచించడం జరిగింది, వీరం అనాంకళార 
స్వరూపంశా-గా తదవాంజారనాళకం ఆ 
నందాంళ మైన శకానుం.అడే నిరహంళారా 
ఠ్శకమెన 'శ్చంగారం. ఇందులో ళ్ళంగా 
రానికి"ఆలంబన విభావాలు సత్యాక్ళ 
ములు, ఆహం కారానికి దూర మెనదేదో 
తక పరికుద్ద శృంగారం, అది నిష్క ళంక 
మగు (ము తత్వం, ఈ తత్వ నా 
పిలి రుక్మిణి. .సావాంశార స్వః ఈూపిణీ 
సాతాబితి, సంయోగ వియోగ శృం 
గారాత్శక, ఈ కావ్యం. (ప్రథమాళ్యా 
సం వియోగం, ₹ వ్య(పారంభం, తరు 
వాత అంతా సంయోగం రసం అనుభావ 
ముఖంగా "నే థ్వనించా లి అందుచేత 
“సర సభుటల్క_ దీన్న 'తెరి 

శాక నుడర్శ్భన నంద శాబ్ద ఉం 
భరణ గుణా _స్టి నెన్నుడుము 

మె గటి జడ గళ్‌ ంబుపి 
వారి నలుగేలు “పెకొన సు 

ఇగాంబుధి నిచ్చాలా నోలలాడు నిందిరి 

= శృొంగారి మాధుర్య న్యంజక 

మైన 'దీ ఫీఠికా పద్యం. వారి నలు 
శీలం ఇందినను స్పృశిస్తే సుఖాను 
భూతి పొండి సుంఖాంబుధిలో ఓఅలా 
డింది. అల్క_దీర్చడంలో ఇందిర అవయవ 
స్పర్శకి వారి ఆయుధ స్పర్శతో పోలిక 
శార్డం = నెన్నడువూ, నుదర్శినం కటి, 
జడా నందకం, గళమసుం, శంఖం, “ఉప 
మానోప చేయి” భావ ఫాదాత్మర్గం చిత్రిక 
శృంశాతోచితం. ఆమె సౌందర్య 
మం తా. డివ్వమా_ పన్నిత్రనూ. కాబట్టి 


భర్త అతకుధాలు అ కలంశార సౌం 
దర్యం ఆప్పురాణ క ఛాంశాన్ని అలా 
ళ్ళంగా! 9లో గ తార్గంచేయడం రస 
శిల్చంఏ.ఈ రసాను భవ పరాశుర్భ డా, 
కోటీశ్వరావు గారి సహృదయ విమర్శ 
ఆయుధాలు శృంగార పోవ శాలు గా 
చిశతితం శావటంలో వీరం శృం గార 
పోషకంగా వేళ బడటమీే, 


బత్యా జేవి మనోజబాధలను, మదవ 


“తాపాన్నీ చుక, తిన్యున రసనారంజక 
వగ నర'లణాడు, 
ణా 


“జడ జడ గన్ను మూరకు, గను 

విచ్చున,గుందఅయూ చుం "బాన్నుపి 
బడు, నునురం-చు అేచు6 దడ 

చాటును ద త్తరముం జఅంబులో 
నదడోరళగ ...” బని శ్ళంగార ౭సోద్దీ 
వనచేస్ట్ర లం. తదను సణమెన వ్యభిచారి 
భావాలు, అవి శృంగార సాయ! అగ్ధఅ 
'మెన మనోజబాధలఅను ధ్యనిస్తున్న వి, 
కృష్ణుడువచ్చి బతిమాలితే ఆమె “ఠవిద 
యొవ్వ తె నోచి యున్న దో యీాళ్ల్య మంత 
కమణి నింక నౌదల భరింప అనియు, 
పౌధవు కిటికీల నుండి యికవుందు 
ఎవ్వ తె సము దాన్ని చూచునో ఆనిరరకణు 
అంటుంది, ఆమెదు;ఃఖ మది కిటికీల నుంచి 
వారిద్దరు వారిని చూడటం 
మాొధుగ్యం, 


శృంగార 


జల క్రీణాదుల వర్ణనల యందు సంభోగ 
శృంగారం థ్వనితం, వదలిన నీవి బంధ 
ముల్కువాడిన మోములు, గాజు కొప్పులు 
గఅవారుగా ఉశ్నారట ఆస్త్రీలు, రతి 
'శ్రమాలస్నలెన స్ప్రీఅ పరిస్థితి ఆంతే 
కదా! వండు ఇన్ని ట్లో తుషార పు తుంపు 
రొలను కవి మనోవారం-గా ఉ్నర్చేషీం 
చాడు. కమాదలమ్మీ వధువు, శళాంకడు 
వరుడు, ఆ (వీియురాలిని శకాంకదడు 
పాణి (గ“ంహాణం జేయబోతే ఆ నవ 
యావనక |పియుని వా స్ప స్పర్శచే చిరు 
చెమట కల్లిం దట. వెనుట యిక్కడ 


చితమంచు, ఆడి సాత్యీక భావ నూచ 
కం. సాయిశా నాయకుల మథ్య ఏర్ప జే 
అనుఫొవాన్ని ధ్యనింప వ్లోని శృంగార 
రసాంగం గా రంగ రించాడు కని, 
అదితివృత్తాంతం, ఇందోవృ త్తాంతం 
క థాగమనవాసక తోద్చ్సడినవి. నారదా 
దల చతురో క్రలు, కృష్ణృస్టవమా శాంత 
రస (ప్రధానం, ఇవి అన్నియూ [పథాన 
రస మెన శృం గారమానక పరిఫుష్టి 
చేహార్చినవి, 
'పబంధ పాతల సృష్టి oe 


రాయల నాటి సంప్రదాయ ధర్మాల్ని 
సమన్వయింప చేసికొన్న సం|పదాయ 
నుర్శగ్జాడు మన తిమ్మన, ఆ నాటి జీవన 
విధానాన్ని (పబంధథ పా కలలో 
(వత్యతీ కరింపచేళాడు, భపత్నీ మాత్న 
ర్యంతో కన్ను గానక (ప్రవర్తించిన (ప 
క సుందరి ఇత్య భామ, కో వం చెందిన 
(స్ర్రీముందు కొన లు గమనింపక యొంత'టి 
వారల “నైనను గణింపక మాట్లాడుట 
లోక నళభాజుం, అట్లి కోపో దిక్త వాద 
యక (పతిబింబం సత్యభామ పాత్ర 
(బవ్మామాన'స ప్పుతుడైన చారదుని “కల 
హళనుండు అనియు, జగనన్నా టక సూత్ర 
ధారి (శ్రీళారిని గోపిశా వల్లభుడనియు 
నిందిన్తుం ది. ౪ కృన్లుడు సత్య ప నమన్మ_ 
రింవబోతే  జరిహుతానన్‌ పాదంతో 
(తోసి వేసింది, పారిజాత వృత న్నే 
"పికలించుకొనివచ్చి యిస్తానం కే ముందు 
గల కోపాన్ని (పక్కప సెట్టి విక సీం తిన 
మోము గఅదైనది తను కావాలన్న 
వన్సఫాయివ్వన స్థ వీడి ఇస్తానంెకే స సంతో 
వపడే పపిపిల్ల చానినున యిక పతీక 
సత్యభామ, “ప్రబంధంలో (శ్రీకృష్ణుడు 
చ(కవచ్తి. అంలేళాదు, సత్యభామా 
వంశంవదుడైన ఒక శృంగారనాయకుడు, 
మౌానవత్య పువాద్దుల్ని డాటిపోని మవోను 
భఛాభడు_ఆదర్శ పురుషుడు. ఆయితే 
కొందరిదృప్టిలో రమజీలోలు డగు రసీ 


కడు, స్వీకోరిక చేరక అన్యాయం 


4 


PS 


గావించిన వారు, మరికొందరి కిన రథంలో 
పరత త్తం దివ్గతత్యం, తీమ్మున కృష్టుని 
యందు విశ్వ గురు త్వాన్ని, విష్ణు త్వాన్ని 
(పతిపాడించి జణన్నాటక సూత్ర ధారి 
యే సత్యాన్ని (పతిపారించాడు, 


దుగవాంకార (పేశక శ్వానికి, నిర 
వాంజార నిష ళంక తం. క్ట 
నగ క్యగలస్పగయే ఈ జాటక 'పాతీపది 
తన అండానిక తానీ గర్వపడంచు వ 
వీగు * సవతుల నెళ్ళరిని లెక్క చేయని 

వాంశార స్వరూపిణి సత్యకి మ, ఆ 
అవాంశారాన్ని పోగొట్ట డానికి దేవర్షి 
దిళ్యు సౌరభం వెద జన్లై” గారిజూత్ర ese 
నాన్ని కృష్ణుని జే యణ కీప్లి బాదు, 
ఇచ్చట  నారదుడొక్ష 
కన డతాడు, సత్య ధామ భూ బేవికత్వ 
మెతే, . రుక్ళిణి శ్రీ దేవిత త్యం, ఆము 
(హైఐస్వవాపం। ఈ షు భ కి స్వరావం, 
ప్రబంధ శైలి ;_ 


రృసఖు శా 


కవియొక్క_ కీలమూ సేలిరూపంలాో 
(చత్యతమమణనను, శీలము శవియిక్కా 
భావ నాళ క్రి, (పబంధకెలి ఆలం ॥ "రక 
లి ఆంగ్గమాన దానిని Florid Siyle 
ఆంటారయ. అది శబ్లాలంకార శోభికము, 
ఇచ్చట అదే ముక్క తిక్ణునార్యుని (పతి 
పద వినార్గిస చమత్కృతి, అడి గుణ 
'మామరనోవారం. “వునత కాలంలో 
ఫువ్ప్నము లోని పరాగ రేణువుల నుంతి 
తుమ్మెదలు ఎగిరి పోవుచున్న ట్లుంటుంది 
నుకమౌాక శైలి? అని తంతకని ఉ ద 
అట్టి తివ్మన కవిత్వానికి మాధుర్య యే 
శరీరం మాధుర్య గుణఫోఖిత మైన తిన్మ 
నార్మన్‌ ద్యచు (కిందది 


“జలజాతొసన వానవాది నురవ్రూ 
జా భాజనం బి తేన 

రల" తాం తాయాధు:గన్నత ౦డీ శిరము 
చో వామపాదంబునన్‌' 

తొల)గం దోశ లతాంగి యట్ట యగు నా 
థుత్‌ నేరుఖల్‌ నేయ (కీ 


రఠశం జెందిన యట్టి శాంక లుచిత 
చ్యాపారహల్‌' నీరు శీ? 
అజో 


శాటకీయ రచగూడ తిమ్మ? లోదోో 
తకచూతున్నది. (పథమాశ్వాసాన్ని 
మూడు భాగములుగా విభజించిన దేవ 
లోకమునుండి తెచ్చిన పారిజా తాన్ని 
సి క్లమ్మి చిగుకుటాూనన పొడివి శృస్లుని 
కస్ట సక్యను దలచి ప్రక్కనున్న రుక్మిణి 
కిచ్చుట మొదటి రంగము, సత్య భాను 
శెలికతె (కవేళం నాటకో-దికం, రుక్మిణి 
గృృవావూన జరిగ నవ్భ తంత మెరి౭గించుటు 
కెండవరం౫నా, ఇచ్చట ‘By Con- 
trast Method’ ను తియ్యన (ప వేళ 
"పట్టాడు. ఇదే రెండు సమౌనమన సత్య 
పాశ్రల మధ్య నడిపించిన సంభాషణల, 
కోపగ్భవా (ప్రవేశ మైన సత్యను కృష్ణుడు 
ఓజార్చుట మూడరంగం, ఇట్లు 1పథమౌ 
శ్వాసతో నాటకీయత సాధించబడి 
నాటకం ఐలెరక్సి ౫ట్టింది ఈప్రబంథ 
పారిజాతం, ఇట్లు స్ట (పబంథ లతీణ 
'సవాపేతముగా వెలనీన (పబంధ ప్రనూ 
నం సహారిజాతాపవారణం, 


ఆధారం: “పొరిడా తాౌపవాకణ జర్య్యా 
అోచనం.? 


CY లాల 





ఎలిమెంటరీ తరగతులనుండి డిగీ తర 

గతులవజుకు అన్ని తరగతుల "బక 
రు 

బుష్స్కు గడులు జనరలు బువ్స సరస 
మున భరలక వోలుసేలుగాను, రైలు 
గాను సస్థయిచేయు (పసీద్ద మైన లో 
"సౌలు 
రు 


ఎ, ఆర్‌, ఏజస్సిస్‌ 


విజయవాడ - 1, 





నమాలోచ న 


భారతధరణి 
అభినవ కాళిదాస 


8 "తెల్కపల్లి రామచన్హ్రశ్నానస్త్రీ 


*చిరకాలిక పరపోలన 
ఖర శృంఖల గలితే ! 
కలభారత మహిత స్మృతి 
విధిపాఖన ముదితే | 
సురసంతతి నిలయామల 
హిమ భూధర కలితే! 
జయ'భ'రత ధభరణీళ్వం ! 
ఖ్రగవాహన వనితే | 


* సవమంజుల మిహిరద్యుతి 
కనకాంబర లసీ తే । 
సునకాగన తరు పల్లవ 
కజ్బుక మిలి తీ | 
రశనాయిత జల దే! కృతి 
జన మానస సుఖదే | 
జయ భారత ౨. 42 


*వరకాష్బువ మణి స రతి 
ఖనివూరిత స్ఫాదయే | 
బహుపావన సరీ దూర్దిత 
జలపోపిత కల | 
శరణ గత. పరిపోషణ 
పటు ధథార్థిక తనయే | 
జయభారత 


*అకతో భయ రణ సుస్థిర 
భట పౌొరుప, ఇహితే | 
నవభారత యువ వ్మ్‌కను 
లలితే ! మదభకితే | 
శోథ వఇ్బుక రిపు సెనిక 
వనపావక సదృశే \ 
జయభొరత 


* తత వైదిక మతే సబ్బ్దత 
మునిసంతతి విను తే | 

సత ఆతుల సరసామల 
ఫలభూరువా లని తే | 


జాతీయ సాంస్కృతిక నవవ్శతిక 
విత తాగము గదితాద్భుత 

తరభానుర చరితే | 
జయభారత 


*క్రరుసాత్విళ తరజీవన 
మిత రెర్న్భప తిలక? 
పరికల్సయ బహుకార్శిక 
జనతా భృతి మతులామి | 
సచరాచర భరథారిణి ! 
తేనుశాతేవ విలయం 
జయభారత ౨౨. 22౪ 


*పరిసూలన వినిక్భంతన 
విధిధిక రారో విభ బగ్‌ 
తనయాం చవ జవహార్సుషు 
మలో, 
విధువ సిర యళసనః | 
నచ విస్మర సురనాయక 


పర సుస్థిర వసతీన్‌ 


పరివాలయ. పరిపాలయ 
వితతం జననిచయమ్‌ | 

పరిపోషయ పరిపోషయ 
సుపరిశ్రమ 'సరణిం 

జయభారత థరణిళ్వరి! 


ఖగవాహాన వనిలే ! క 





మహాల మీ నరసింహ & క్రో 
శ్చీపర్కు శ్యాలికో, బుక్స్‌ 
& 
జనరల్‌ నుర్చెంట్సు, 
సీతమ్మునందు, 'రాజమండడి-1. 








STEER MTP RI ARTY, 





= లల రా నటనుండుణాాలతక. 





సాహిత్యంలో నకుంతలా పాత్ర పరినీలనము 


- చీమతి డా, పూసపాటి భాన్యఅమ్మీ, ఎం.ఏ పిహెచ్‌.డి, 





మనమూ. ARI 





6 గత సంచిక రువాయి ) 


భకక వి = శకోంతిలాపగిణయనా, 
నన్నయ, పినవీరనల కావ్యవజల . నను 
'సరిం-చిన ను, లోక సావన ఇాథతికవలె 
భ కరంటు సు తీర్చిదెన్టనజడు కృష్ణ కవి. 
ఈము శాలిదాను ₹థకంతీ అవల వృతి 
'సేచవమాు వేయు చున్నట్టుగ . గాక, అట్టి 
పనికి చెల లనునియమించి తొనుడ ద్యాన 
విన సమ న్వేపణమాను వేయుట "మొద నీడి 
నది పక్యణాడిమిఫల  యాగళే మాను 
ముక్కు_న నాక్కు.తున్న బాొలకంక ము 
నొక దానినిజేవిగిబంలిచే నదల్సినది, 
అది భుకమును తొవటక మారు, పూ 
పొాదలఐణందు మ్మ ళమించిన దహ్యంతుని 
దాకీనది,ఆది యా ధారహుగ దుష్యంతుడు 
రంగ స్థలము పె కరుదించినాడు, ఇది 
కృస్థకవి జేనీన ₹థంతలా దువ్యంతుల 
తొలిపరిచయనః, అప్పటికే పొదలమా 
టున నుండి శకంతేఆను చూచి శామొ 
రుటేన రాదా ఆమెనుగగాడ తనయందు 
మరులుకోన్న దానిని” ఛాషించి సాభి 
(పాయ సంభాషణ ,మొరింఖించినాడు. 
ఏళాంతిమున స్వేచ్చుగ సంచరించు 
చున్న *కంకేల ఇట్టి ఆకన్మికః మధుర 
గంభీర జుహీ పాలాలాపమాలక అజాభయ 


Ug 
పరానధీన యొనది, చకితవరంగ శాబమూ 
కరణి ఉలిిపణి నలుదెనలు పరికించి, 
రాజును చూచినది చూచుటతోడ-నే 


పంచళర సమ్మ! శాంత యగు శక తల 
చావులు (సేమౌగ్ద్రుములు, ఫావవ్షం జక 
ములా, హ్యాచయరంజక ములు, అజ్జ్ఞాలోలం 
బులు అతిని నుండీ మరలుటజ విముఖ 
మ్యూలీనపి, శకంతిల ఇత:ఃవూర్య్యనూ శణ్వ 
దర్భ నార్థ మరుజెంచన ఎందరో త్రివిస్ట 

థ్‌ ల 


శారు MIRREN TAAL, 5 2 








AE SER ramen: 





పలోకచాసులను చూచినది కోని యిం 
తటి భావసంచఅనపూో పొందలేదు, పీన 
విరన శకనంగోల ఈతని ఏరిణయమొడు 
ఇాగ్యవతి ఎవరా ఆని భొనింపగా కృష్ణ 
కవి ళశంతల తేన్నారడాు పర పాంప 
క్రోండీన లే దజ నష విఫల నుని తీలచినదిః 
ఇంతటి కను వేదురు పోంటివను ఉచీ తొ 
నుచితములు మరవలేదు, సం ఛోపదురితం 
బగు నిజస్వాంతము చిక్క బట్టి? ఆతనీని 
ఆళమవానకు వచ్చి అరసి బాద్మ్యముల 
గొను మని (పాక్టించినది, ఇట్లు ఈ మె 
ఎంతటి భావలోలయైనను క ర్హ్రవ్యమా 
మరవని వి జేకవతిగ తీర్చి విద్ధి, పినవీరన 
శకంతలలో "లేని (పాణ పతీస్థను తన 
చాయికయందు కలిగించినాడు కృస్ల్థక వి, 


దుష్యంతుడు శాంధథర్య వివాహామున 
తన్ను సీ కరిం పు మని పలుకగా శకుంతల 


యిటు పలీకినదిం 
య 


చాకు న్మజ్జనకుం -జెఆంంగని విధా 
నం బెట్టు గావింప నా! 
లోక! "ల్భెచ్చరు మిమ్ము మాని తన యా 
లోలా క్శనండంచు ను 
శోకండై తగు తాతశాళ్య పుడు వ 
చున్‌ మెచ్చు నిచ్చున్‌ ననున్‌ 
మోక న్నాకు 'నరోరుహా సనుడు బ 
ల్ఫిం గూర్చి న క్షైనచోన్‌ , 
(శకం. స, ఆ£౭పం 75) 


తండి ఆనుమతి లేశోండ వివాహము చేన 
కొనుట ఆమె కేఫినుతీను కొదు. ముని 
త సయాలోలాత్మకు డెను అపవాదు అత 
నిక కలుగును, ఆది అమె క సన్ముతీ ము, 
తమ యిద్దరి వివాహమా విధిలీఖిక వైనచో 


కాళ్యపు జే ఆప9ి యొనర్చును గాని, 
యింతలో తొందరపడి అప వాదులం పొం 
దరాదు. అను శకంతల పలుకులు ఆమె 
వివేచచా సటిముక పిత్భభ కతి నిదర్శవ 
అటో 
లు, భొరతమునందలి శకుంతల మరల 
ఇభనగుబజీవనము పొంగిన కెనడి, ఆర్యుల 
న్‌ Rs 
బాటుదాన నని. నలుగురిలో ఈ పని చేసి 
రవ్వ శోగ్వ నల నాయని, రాజుల పొందు 
కోరదగనా అని తత్త్రము దణునా యని 
ఆళో-చించినది. ఇడి శకుంతల మనోని(౫ 
హమునక ఇబేచనా పటిమకు శైర్యవిభ 
వాతి యమునకు నిదర్శనము, 


వీ హానల సంత ప్యమొన మాననుడే, 
ఓ రుంతలా పొంగ తము పొంద తఫుకీం 
శన రా జాతో, న విచ్చి తళ్నర్శిం 
చెంనని బయ, ఈధానిధిని అప్పుడు వివా 
హొడుననియణ, లేనిచో తన్ను అగ౫భా 
గగ నేలుకొనునట్లు గ , తన సుతునక 
మహీవల మము ఇచ్చునట్ట టుగు చాగానహా 
జేయయుమనిగక్ను పలికినది, ఒక సమస్మను 
ముందు వెనుకలుగా ఆలోచించి నిర్భయ 
ముల తీనీకొను శకంతల నునన స్తృత్వమేట 
గో ఎరించుచున్న ది, అంఠతీనజశు రాజా 
ఆసుకో అనుభవమునవ . ఆతురత ఇం 
దుదున్నాడు శాని వివావానజను నా 
ద్పిన ఊను లెత్త లేదు, అందుచే తనను 
య'ఫావిధిగ వివావాము చేసికొను మని 
కర్శవ్యము “నెరుకపరచీనది, ఆతడంత 
ఓరిమి వహింపలేనిచో తాను కోరిన నర 
ములిచ్చి పరిణయ మొడు మని పలికినది. 
భారత ళవంతల న సం 

మును మౌత్ర మే కోరినది. కాని కృప 
ఇవి శకోంతల తన క మహాన్‌ ర్య 
కూడ కోరినది, అగియు “హి హీతమ్మణు "నేని 
ఇట్లు ఈళ కుంతల ఇాళ్య ఫుల గ "రవమును” 
దుష్యంతుని అను రాగవాను గూర్చి 
వూబీంచి, పిదప తన్ను జశులం పరిపహూ 
సీంప కండూనట్టుగ, తనయణనక రాజ్య న 
తన క్రమహిపీత్వమును వరవాలు-గా 


బడసి పిదప ఆశని కోరిక 'చెన్సించుటకు 
ఆంగీకరిం చిన 'శతిభాళాలిని. 


దుషుర్గంతునం సగరాఫిముఖు డె ఈ మె 
అనుమతిని ఫోరిన సమయమున ఈమె, 
భారత శాళీదాస శకుంతల వలె నూన 
ము నహీించలేదు కన్నుల కమ్మి క 
చాప్ఫవూకవజల నో, గాటంపు నిటు? 
ర్పులతో ఆతని ఇంట నడచి, పం 
నాయక! నిన్నెడచబాయజాల్క, దోడికొని 
పొవణ్ఞు నన్ను నీ తోడ “నెమ్మి” ఆనికోరి 
నది, ఇది కణ మెన భర్త్య'సాం 1 త్య్టము 
నెడబాయ నొల్లనీ చక చాక వధువు 
బంటీ శకంతేల (పణయమునకు దర్భ 3వ. 
ముని ఆనుముతిగాెని రమ్మని బహు (పకా 
రములు-గా దువ్యుంతుడు ఒడంబజిచిన 
వేయునడిలేక అతనిని విడుశొలిపివది, ఇది 
కృష్ణ కవి శకుంతలా పొతచితణమున 
కసబ3-బిన మరియొక కళాకాకలము, 

దుష్యంతుడు నగరనుసకు నె ళ్ళి న 
పిమ్మట, శకంశోల ఆత 9 చంవజయానని 
అకాంకీంచినట్లును. అత శు సిలుననం మన 
వెకణంది తనమనస్సును వెలులతో తెలి 
పినట్లును పూర్వ కావ్య శూలం 'దెచ్చటను 
కాన రాడు, కృ్ణకవి త పకావ్యమున ఆ 
కొరతయు తీర్చి ఆమె అనవరతము పతి 
ధ్యానెక చిత్త అని యు, భర్య ్ఫనిగవాము 
వే తిపించు చృకవాశ వధువు అనియణ 
వర్షిం దినాడు దుష్యంతుడు వచ్చిజట్లు 
ను తన్ను చేగదీసీ లాలించినట్లును కల 
లుగాంది మరింత దిగులు చెందినది, పెద్ద 
లక భెబ్వుటన వీలులేదు. తల్లిదండ్రులు 
వీర్య ₹ "ర్య సువిద్యాసదావార పుక్కు_లు 
దగు వరుని తెచ్చి ఉద్వావా "మొనరించు 
వగకను వేచియూండక, స్వతంత్రి౩చిన 
గందులకు తగిన ఫళము పొందిచివని బారు 
నిందింతురే మో ఆని ఆము భయము, హీ 
తులనుపంపుదున గి నతపలికివవిభు పలుక 
అన్నియు తన్ను నమ్మించుట న వీనీన 
వైకివముగ భావించినది. ఛికజన భర 
తుడు జన్మించి, యౌవ రాజ్య పట్టాఫిపీ కు 


నవమాలోచన 


డణథ వయసును పొందువబుకు వేచియుండి 
నడి. ఆస్పటికిని అటు దుషష్టంతుడు విలు 
వనంపడు, ఇటు క క ణ్వుడును ఆమెన త్త 
చారింటీకం ప్లు (ప్రయత్నము చేయ డు 
స్వతంత్రించి తన అఖ్మిపాయ మివితో 
వెప్పుకొనుటకు వీలులేదు, చివజిక న్నీ 
జనులతో పంచుకొనినపుడే దుఃఖ వ 
'సవ్యూ వేదస మణ నని తఅచి (ప్రియంవద 
తో చెప్పి కొంత ఉపళనునము పొందినది, 
ఇట్లు చిర ళొాలము వల్లభుని మన్న నఅక 
దూరయమె పుట్టినింట ఇాలము గడఫు ఆడు 
బిడ్డ సవాజలతేణము అన్నియూ శసంకల 
పాాతయందు కనబరచి కవి ఆమెను ఆ 
లౌకిక నాయికగా గాకు సామాన్యలో 
కమునకు 'నన్నిహితముగ చి,తించి తన 
కభాకాళలనును నిధూపించుకిొని వాడు, 

శ్వశుర గృహమునజ్‌ బయలు జరిన 
శకంకీల అ శ్రమమును వీడలేక, దుఃఖ 
వివళయైన విధమును పూర్వకవులు వర్థిం 
చినారు, దుష్యంతుని చేర నుత్సహించి, 
ఆతడు పిలువ లేదనీ కుందుచున్న శకంతఆ 
“జేడ్షు అతని చేరబోవు సమయమున, అధీ 
రయి అంతి గా విలసించుట బేలతన మని 
సించుకొను సని యొంచి కాబోలు కృృస్ష 
కవి ఈ సందర్భము సంత గా వర్మింపలేదు, 
కేవలము * జెందమున సందాచున్న యది, 
అని ఒక్క. మాటచే నూచించి వదలి 


జాదూ, 
"'రాజమందిరమున (శ్ర వేశించిన శకం 


తల సకల సామంత పరివార సమేతు డి 
నట్టి దుష్యంతుని చూచి ఈ విభముగ 
తలచినది, 
“ఈ మహనీయమూ ర్డీ సభ 

కే~తిం జేరగవచ్చు జీరానే 
యేమని పల్ము_దాన జను 

'లెల్లను నవ్వగ బూర్వ వృత్తే మో 
ఫీమణితో వచించుటక 

దీనుసమెయ్యది యిట్ట్లులెననా 
హో! మది గట్టువాపడళు 

లం దొక చానిగ నన్‌ తలంపనే, 

శవం, ప. ఆ, కి, ప, 117. 


జాలీ యు సాంస్కృతిక వపతువతిక 


అశేష శేముషు ధురంధరులతో కూడిన 
రాజుసభను చేరుటకు స్కీ సహజమగు 
౦కు షీ ఆమె భయపడినది. తనవృ త్ర్తాంత 
మంతయు జనులు పరిహాసీంచుట కను 
సట్టిది, అట్టి చానిని భెర్యముతో అందరి 
ముందు నచించినచో, తనను స్వేచ్చా 
చారిణి జనులు భావింతుశేమో అను 
భయము. రాజాను సభామధ్యము నందు 
గాక అంతఃపఫురమున ఏకాంతేముగ కలియ 
వల యునన్న, ఆచటీ  'సరోజముఖులు 
తన్ను చేరసనీయనేమో అను సంశయము, 
ఇట్టి శకుంతలా ' డోలాందోఒత 
హృదయమును కవిచక్క_ గా (పదర్శించి 
తన శావ్యకల్ప'నా కమసీయతను రుజువు 
చేసీకొనినాడు. 


దుష్యంతుడు తన్నెజుగ నట్లు 
నటింప-గా,  ఫారతశవంతలవ లె ధర్మా 
భర్మములను గూర్చి వివరముగ పలికినది, 
ఆమె నోచిన నోములు సఫలములైవచో, 
అపుడు "గాం థర్యమునక సాములుగ 
(గ్రహించిన 'బేవతలు ఇప్పుడు (ప్రత్య 
తమె తన పాలీ వత్యమును బుజువు 
చేయగలరని తలచి ఆక్మువిశ్వాసముతో, 
భ కిభరితయె ఆ దేవదేవుని (యొర్టించుచు 
నిలిచినది, చివజక ఆమె కోరక తీరి ఆ 
చేవతలందటును (పత్యత్న మి, పాతి వత్య 
మును నిరూపించినారు, ఈవిధముగా 
కృష్ణ కవి ళకంఠల పత్కివత, భ క్ని భన 
హృదయ, 


శకుంతలా పరణయము; 
పెద్దాడ నాగరాజామాత్యుడు: 


“శకంతేీలాపరిఇయము” అని మరియొక 
కావ్యమును రచించినవాడు “పెద్దాడ 
నాగ రాజామాత్యుడు, ఈయన అకలంక 
కృస్టకవికి సమకాలీనుడు, ఈశాన్య 
కల్పనలు న్నయగారి అడుగుజాడలలో 
నడచినను, కొంత కొంతగ మిగిలిన 
కనులు చూవీన అకర్ష ఇలను కూడ సంత 
రించుకొన్నవి, ఈ శావ్యమున శకుంతల 


మదియం "బెట్టి తొందరపాటును పొందని 
విజీకశీలగను, ఆమ్నాయ ధర్మవిధి విజ్ఞాన 
నిధానగును నిర్జలగుణాంభో రాశిగను దీర్చి 
దిడ్డ బడినది. 


నాగ రాజామౌత్యుని కావ్యమునందు 
“ఫలభరానత సహశార పావపా[౫ శాఖ 
కంగేల గొని పర్షశాల (మోల లలిత కం 
దర్చ సామాజ్యలమ్మీవ లె నిలచి దుష్నుం 
తునికి కనబడినది ళవంతల, అమెసౌొంద 
ర్యాకష్ట ణ (పధలచే దుష్యంతుడు సం 
కల్పణాగ్ని క్‌ సమిధయై నాడు, శాని 
శకుంతల స్మాత్రము ఎట్టి సూహ భాొంతు 
లక లోను-గాక, అకనికి ఆతిథ్య మిచ్చి, 
తనతండీ ఫలాక్థి యై వనమున వేగ నని, 
ఆతడువచ్చు వజఫను వి శ్‌ మింపు 
మన్కి ఆతని ఆశిథ్యముళు స్వీకరిం పు 
మనియు పలీకినది, 


శకంతఅవలన జీ ఆమె జన్మవృ శాంత 
మాకర్లి ంచిన దుష్యంతుడు, ఈ తీయ 
కన్యయగు ఆమె ఇన్ని నాళ్లును రాజభోగ 
ములకు దూరమైన దని భావించి, ఇక నెన 
నన్ను "పర్మి॥ హించి.) ఉ్వేల డూద్దీ ప 
సౌఖ్యముల తేలి యశము నార్గించుమని 
పలికి నాడు, ఈ సందర్భమున శకుంతల మే 
నాగర "బామాత్వు శు యు క్తియు క్ర మగు 
సంభెిహపణమునడ పించి నాడు, 'ముట్ల మొద 
ట-గా లోకములో నవయావన స్రీ 
రూపలావణ్య జృంశ్ళిక అగు 'రాజకన్యలు 
పలువురుండ గా, కందమూలాళన (వతయ 
వార-వీరలు కట్టి, "తాప సజీవితమును 
నడుపుచున్నట్టి శ్రీని శాంథీంతురా? 
అని పలికినది. చతురంభో నిధి ముదిత 
ఖిల మహీసా్యమ్రాజ్య మేలునట్టి చక్రవర్తి 
ముని కన్యను (మించి వరించిన మిగి 
లిన రాజులు, సువ్భృూచ్చాంధ వులు పరివా 
శీంచెద రని, నలుగురిలో ఆతనికి కలుగు 
గౌారవహానిని గూర్చి వివరించినది.కరుణా 
నిధి యగు జనకుని అనుమతి పొందక, 


పరతంత్రత వహిం-బి తమంత 'తొము వరు 


అను బరించుట పలకన్యల లక్షణము గా 
దని పలికినది, ఫల'సమిత్కు..ళాదులు గొని 
కణ్వుడు "వేగ వచ్చు నని, అంతేవలుకోను 
“అనంగ శిలీముఖజ్యలన సంతాపం బెద 
జొనుపకి తాలిమి వహించీయుండు మని 
కోరినది శకుంతల, ఈ పలుకులు ఆము 
ధర్మనిరతిని చూపుచున్నవి, ఆమె మరి 
యొక మాట పలికిన ది “నీ మనం 
"చే నరయిన్‌ జవహూా క్షి నళయిం-చితి 
నింతియళాని శంకలో నూన కా 
అని ఎ రాజునకు, అతని 
వెభవమునకు తాను తగదని తనె విము 
ఖత్వము కల్తునట్లు పలుకుట, మొదలగు 
నవి యన్నియు రాజునకు తన్నపె గలిగిన 
అనురాగమును పరీమీంచుటక, ఈ్యపసం 
గమును బట్టి నాగ రాజా మౌాత్యుని శకుం 
తల (పౌఖత్వము వ్య క్రవుగుచున్నది, 


అనగా 


పూర్వక నులకావ్యములందు వలె ఇంట 
కూడ, ఈమె ఫు తుయావరాజ్యాఖి 
“జీ కమును వరముగా కోరినది, దుష్యంతు 
డును వెనువంట నే అంగీకరించినాడు, 
శాని భక్షుంతలకు అతని పలుకులందు నమ్ము 
కము లేదు. రాజ్య వెళ ఫాంతిలో తన 
కిచ్చి నవరము మర చిపోవు నేమో. ఆను 
శంక మదిలో తనకు గలుగుచున్నట్లుగ 
పలికినది. తనలావణ్యా కర్ష ణలవ లోబడి 
రాజూ (పస్తతీము వరములిచ్చి, ఆశీ 
యన్నియు నిజ మని తలచితివా? అశ 
పలుక నేమో! ! తను అతనికి వళంవవ 
యగుట తగునా యిని పలికిన ఈ 


పలుకలు ఆమె కంకావలిత చిత్తవృ త్తిని 
నిరూపిం చుచున్నవి. రాబోవు ఫలితము 
లక తగు నూచనలు ముందూ నే కని 
పించు నని ఆర్యో క్షి. కనుకముందు జరుగ 
బోవు కథ యంతయు ఊహించినట్టుగ , 
తనకు జరగబోవు అన్యాయము తెలిసీ 
కొనినట్టుగ పలికిన పలుకుల చే కవి శకం 
లను మరింత పాథగ్యచేసి నాడు. ఇంతటి 
ధర్మ ప్రవ ర్హరముకలిగి తగు జాన త్తతో 
సంభాషణము నడపిన శకుంతల చివబికు 


రాజా బలిమికి లొంగి పోయినది, అతడు 
రాజ్యయిన కే గనమయమున “భూపాల 
తిలక నీదు కోర్కి_ తీర్చుకొంటి సరసబుద్ధి 
నా కొససంగిన వరిమివు నుజవకుంద్లో 
వలయు” అని పలికినది, 


శకుంతల మనస్సునందు కరుణానిరతు 
డగు కణ్వుని యనువుతీ పొందక స్వతం 
తించి నందులకు తన్ను జనులు "మెచ్చు 
దురాయనియు, క ణ్వు దేమనునో అనీయు 
భయపడినది. అరిదుచే. ఎప్పటియట్టు 
కణ్వుడు ఆశ్రమమునకు తిరిగివచ్చిన 
-వంటెనే ఎదులేగి నమస్క_రింపక ఆతి 
ఫీతచి తయ పర కాలయందు దాగినది, ఈ 

ఖే అవద మాలా రం 
సందర్భమున కవి ళవంతల మనోవేద 
నను విపులీకరించి పూర్వ శవుల కావ్య 
ములక వన్ని బెట్టి నాడు, 


దుష్యంతుని సాహ చర్య ఫలిత ముగ 
శకుంతల భరతునికి | జన్మము నిచ్చినది. 
ఆ సందర్భమున కవి ఈ విధముగా 
రచించినాడు, 


“భువనెక _స్హవనీయ మా నిజతపో, 
భూరి (ప్ర భావంబునన్‌ 
వివిధావూప ఘృతోదనాదికము లా 
విర్శూతిశా తతృ్సచా 
గ్థవి శేషంబుఅ గుంకమోగరు హారి 
* తాపుష్పమౌల్యంబులన్‌ 
నవలాలం దనిపెన్‌ ళకఘంతలీముహా 
నంద౦బు అాపింపగన్‌ ” 
శకం, ప, ఆ. వీ, ప, 92. 


ఇట కవి శకుంతల జన్మ మునందుగ ల దివ్య 
త్వమును ఆమెతపోవిభూతి (_పఖావమును 
వ్యర్థం చినాడు, ఆ ర ఆమె 
వివ్‌ధాపూపములను సృష్టించ్విఆపచార్థ 
జి 
ములను, మాంగల్య (దవ్వములను యస్తే 
లందజకు తనివితీరునట్లుగ ఇచ్చిన దట, 
పుత్రో త్సాహముచే అన్నదానము 


చేయుట ఆచారము. (స్తీ, యగటచే 
రి 

మ లందఅకును మాంగల్య (ద్రవ్యములను 
బంచినది. ఇది నాగ రాజామౌత్యువి 


కల్చనము. ఛవంతల సతీత్వమ్యు పుత్రో 


తావామును ఇందు వ్యక్త మగుచున్నవి, 
కణంమవార్షి ఆమెను అఆ తవారింటికి 
వ న్న par.) 
పంపుటకు నిళ్చ్ళయిం-చచివాడు. ఈ సమయ 
మున శపంతల పిత 1వియోగావలిత 
పూొాదయమును ' కపి చక,_ గా వరించి 
ఎ [గా వర్షి 
నాడు, దుష్యంతుడు ఇన్ని సంవత్సర 
ములు గడచివను శకుంతలను పిలువనరప 
లేదు. ఆ సమయమున శకంఠల 


“అదయుల్‌ (కూరతరుల్‌ బహిర్ముధుర వా 
క్యారంభు ల్మాత్మెక క 

ర్యదృథ స్వాంతులు మౌయిక ల్భహితలా 
ధ్యకుల్‌ దదీయాను ర 

శ్రీ దలంపన్‌ మృగతృష్ణ మేఘరుచి యెం 
శే నమ్మగా బోల డై 

నం దిగధీశాదులు సాతులై వెలయుచుం 
డన్‌ శంక నా *ేటికిన్‌” 


శోకం, ప, ఆ, 8 పః 175. 


అని పలికినది. రాజులను 'జ్వేషిచునట్టి 
భావము చినటి వాక్యముచే తలకింద్యులె 


నది. వారందరిలో ' స్కదుష న్యం తుడు పృథ ' 


గ్నూతుడ నాడు, 'పతిన। (త్రయగు స్త్రీ 
భర్శను -ద్వేసింగుట ei మగును. 
కనుక ఆదోషమును నేర్పుగ తొలగించి, 
ఆమె సశీత్వమును, ఆమెక భరమ, 
'దేశతల ్రైగల విశ్వాసమును (పకటింప 
చేసినాడు కవి, ఇది శకుంతల పాత్ర 
చిత్రణలో అతడు చూపిన కౌళలమునకు 
చిహ్నము. 


రాజా స్థానమున అలక శకంతల 


| తీరు తెన్నులు, (ప్రసంగ విధానము భార 


తమునకు అనుకరణము, ఎన్ని విభధములుగ 


వివరించినను రాజు తన్ను గుర్టించియు 


నమాలోచన 


గుర్టించనట్టు ఫలుక్క చింతొడోలాయ 
మాన మానసయె, |పియమైన భర తల్లి 
దండ్రులు అందరును తన్ను పరిత్యజించిన్నా 
రని దుఃఖంచు విధమును ఈకవి మరికొంత 
వివరించినాడు. “అభీష స్ట్రభోగముల జిక్కి 
సద్యావియ భర్తగాథ్‌ దో స్పంభక్సతో 
పగూహన ముదారసుఖా ప్రి పొందుట 
(పా క్షనపుణ్య విశేష మనియు కనుక 
మదియందు దుఃఖించుట వ్యర్థమనియ్యు, 
వసుంధభరలో అసత్యము (పబలి సత్యోమున 
శింపగాతనయట్టివారికి ఆలనము లేదనియు 
తలచి ఆప చేళమును వీడిపోవ నూవా 
చేయుచున్న దానినిగ కవి శకంతలను 
చచితించినాడు, సంస్కృతే భారతము 
నందున లె కోపా వేళవళ ౦ంవదయై చాక్‌ 
'పాగక్థ్యృము పొందిన దానినిగ కాక, 
కవి ఈ మెయందు. నిగ్రహమును వర్షించి 
నాడు. 

ఇట్లు పెద్దాడ నాగ రాజామౌత్యుని 
కావ్యమున్న శకుంతల వినయవి వేకళీల -గా, 
(క్రి చేచచనా తత్పరమతిగ , పితృ' 


'ఆపేమొమృతభరిళ ర వృదయగా, చి త్రీంహ 


బడినది. 


శకుంతల, చాపల్యము చ్చే 
యావన (తాదుర్భావముచే కొంత పత 
నము చెందిననుు, నిష్థుర వియో-గానల 
తే ఫ్టహృదయయై, జీవితమున, సంయ 
మనమును పొంది గృహాస్థ ధర్మమున 
కనువగు న్లిరసొచామినిని బోలు పరిణత 
ముగు విజ్ఞానవి వేకముల నలవరించుకోని, 
భర్తను చంనట్టి విధమును వ్యాసు కాళి 
చాస్క నన్నయ, పినవీరన, కృష్ణకవి, నాగ 
రాజామౌత్యులు తమ తమ కమనీయ 
కఫాళకాళలములతో చిత్రించి ఆమెను 
వాబ్బయాంబరమున కలుగు అద్వితీయ 
'భువతారగ రూపొందించినారు, 


శల్య 


అయ = ఎ 


జాతీయ సాంస్కృతిక వశువ। త్రిక 


దిగంబర్‌ సాహిత్య 


పరినీలనము 


- శ సాంబయ్య పరిమి, ఎం, వ్‌. 





డిగంబర కవిత్వాన్ని రాసింది దిగం 
బరకనవుఆ. వీరిది బాహ్య డిగం బరత 
శాదు. భాహెదిగంబరత_ భావదిగ ంబరత. 
వీరు అరుగురు_ నగ్నముని, నిఖిలేళ్ళర్‌ , 
జ్వాలాముఖి, వెరబంద రాజు _భేవరయ్య, 
మవోస్యప్న. వీళ్ళు వీరి కవి శ్వానీకి 
'దిక్కు_లు? అని నామక రణము చేసారు, 
దిక్‌ శే ఆంబగముగాగల దిక్‌ కవిత్వ మే 
దిగంబర కవిత్వము. ఆకవులే డిగంబర 
కవులు. వీరు ఒక చోట “ఇకనుండి దిగం 
బర కవులు తను శవిళొ ఖండికను “దిక్‌? 
అని ఖండికలను “దిక్కుల” అని వ్యవహ 
రిస్తారు, జబ్బుపొరలని చీల్చి కాస్మిక్‌ 
మొన్షాన్ని ని నైళించేనే ఈ దికొలు. మా 
నవత్యప్రు విలువఆ వీటి హద్దుల? అని 
చెప్పుకొన్నారు, వీరు స్వాతం _త్యానంత 
ము పేరిగిన అంచగొండిత నం, అవినీతీ, 
“అక్రమాలక్క అన్యాయాలకు (పభావి 
తులె యా కవితల చెప్పారు. 

అమెరిక న్‌ సాహిత్యంలో కూడా 
యిటువంటి రచన ఉన్నాయి, వారిలో 
యుపఖుడు ‘Angry young man’ 
కాని యీ రచనలకు విలువ లేన. ఎక్కు_వ 


కాలం నిలువలేదు. కారణం ఫావదిగంబ 
రత, భాపాదిగంబరత, 
మన దిగంబర కవులు “ఈ దేశంలో 


యా భూగోళంలో ఊపి) పీల్చే (పతి 
వ్యకి ఉనికికోసం తేపనపడి ఆతని భా 
విని చూచి వెక్కి నెక్కి యేడ్చి సిచ్చ 
క్కి పవచించిన కవిత అని తను (పథమ 
నంపుటంజో వ్యక్తం చేసారు, ఈ సంపు 
టాన్ని 1965 వ సంవత్సరం మే సెల్లో 
ఆర క్మాల ఒక రితెవాడికి 
చేసారు. 

వీరు “మోౌననీక దిగంబరత కోసం 
నిత్య సచేతన అత్మన్వ్బ్యూర్ని తో జీవించ 
డమే మా ఆశయం. శ్యానీంచే 'ప్రతివ్య 


అంకితం 


కి తో సారూప్యం చెండి వ్యక్తి అసీ 
అటో వ అలి వాలి 


త్వపరిరతుణ కోచం అంతరంగంలో 
అణిగి పడిఉన్న ఆరాటాన్ని వినుగును 
ఆశ్‌ రాల శో వ్యక్తీ కరించి నూతన విశ్వా 
సాన్ని ఆకను కలిగించాలని మాతక్పరతీి 
అని చాటారు. అం లేశాక వీరు ఒక (ప్ర 
త్యేకమెన శాఅమౌొన స్థాపన కూడా చే 
నారు, వీరి కాలమానంలో 'సంవశ్చ రాలు 
ఆరు_నగ్న నాను, నిఖి లేశ్వర నాను, చర 
బండచనామ, “భెరవనాము, మహాస్వప్న 
నాను సంవత్సరములు, వీరి బుతువులు 
ఆరు-ఆళ, తపన ఆశు మదిర, విరహ, 
నిషాద బుతువులు.వా రాలు అరు. న్నే వా 
విశ్ళంఖల గాంతి, నృజన, విళాస, ఆ 
నంత వారములు, 


భాస భావ దిగంబర త్వముగలఅ దిగం 
బర కవిత్వానికి కూడా కావ్య పాతు 
వులు, కావ్యవస్తువు, శావ్య(పయోజనం 
ఉన్నాయని వాళ్ళే చెప్పుకున్నారు. వీరి 
డికొఅను “శార్టూల్క మ శ్తేభాల మధ్య 
తమ కోపొరుణ వీక్షణాలను పదును వ స్తే 
వాళ్ళకోసం ఎ ఆసహాగ్గం, అనవానం, 
ఆరిగి, పుచ్చి, వళ్ళి, దుర్దంధాన్ని వెద 
జల్లే మాటల్ని, సమాసాల్ని, భావాలని 
పట్టుళొని వీళ్ళా డేవాళ్ళకోసం_రూపొం 
దించారు, అంతేళాక నీటి ' నమౌజం 
గురించి. 


“కాఅం మౌరింది జీవితవిధానం మూ 
రంది ఆనుభచాల ఆకారం మౌూరింది. 
మిరు ఊపిరి పీలుస్తున్న (ప్రవంచంచో 
మోకు లేరు” అని చాటి చెప్పారు. 

“దేన్నీ నమ్మకు వీ లోపల యము 
నుక లోపల యీ వంచన అంచుల కంద 
ఆన్న సీ అసలు స్వరూపాన్ని, నీ 
తనాన్ని” నమ్ముకో అని ఆం(ధావళికి 
ఆదరంతో హితోపదేశం వేసారు, 


వీళ్ళు తశుని గురించి *' మేములరుణురం 
మాలోని నిజధథూపాల్ని దర్శిస్తూ, మూ 
చుట్టూవున్న మనుష్యుఅందరినీ 'సేమిన్తూ 
వాళ్ళని కూణా అ (సయర్నం చేయమం 
టున్నాం. 

అందుకే మేము దిగంబర కవుఆం, 
మంచికోసం మనిషిలోని నిష్వులాంటీ 
నిజమైన మనిషికోసం కపటంలేని ఉరు 
నవ్వులు చిండే చమొజంకోనం అహో 
శాతాలు ఆరని అగ్నిలోంచి నడచిన 
అళ్ళలలోంచి పలుక కున్న గొంతుణలం 
“=. మేము వేనుగా మొట్లాడదలచు 
వన్నాం. మా దిగంబర నొంతుకతో 
ఇెప్పదల్చ్బున న్నాం)” అని నూటీణా సూది 
వలె మనస్సుకు గుచ్చువ"సేట్లు చెప్పారు, 

వీరు ఇట్లా చెప్పడానికి భావ త్నీవత 
జొగ ప్ప, భయం, ఒకదానికంటి ఒకటి 
ళ ఛాధికంగా స్వీకరించారు, ఇది అంతా 
Emotional poetry తాని Poetry 
eda ‘Emotions recollected in 
tranquility’ అనే దానికి వూాదల-గా 
ఉండాలే శాని భన 'త్మీవత మ్మాళమే 
కవిత్వం అనిపించుకోదు 


నేటి సమాజనీతిని గూర్చి చరబండ 
రాజా “చూడలేను అనే దిక్‌ నందు, 


ఏ జేశంలో ఉండి శాంతి ? 

ఎటు చూచిన భయ కంపిత 
వడగాడ్చుల సుడిగాలుల సందడులే 
శాంతిలేదు, వెలుగులేదు, 

'శారు "మొయిలు చీకటులే 

కంట కంట కనిపించును 
చూపులలో చుర కత్తులు కసరత్తులు, 
మాటలలాో పడ గెత్తిస 

నాగబాము వెయారాల, 
చూడలేను చూడ లేను 

చూడలేను చూడలేను”. 


'అని విలపించారు. సంఘంలోని కళ్ళ 
లాణ్నేగాక వ్యకి వ్యక్షిలోని అవ్య క 
అక్లీల వ్య క్రి త్వాన్ని కూడ నలు దిక్కు అ 
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ఇ్యూపిం చేటట్లు మహో స్వ ప్న “నట 
స్మమౌాట్‌” ఆనే దిక్‌న 
“నట స్మమౌట్‌ 
౧ న్య వరో నావ తెలుసు 
జి వంట్లో నీ యింట్లో 
సీర తెన్నో 
అర లెన్నో 
మరలన్నోో నాక తెలుసును 
అని సన్న సత్యాన్ని విన్నవిదచారు, 
వీళ్ళల్లో ఒకడెన చరబండ రాజు “వంటే 
మాతరం” భారతీ దేవి దినాన్ని భారత 
దేళహీనన్థితిని, భారత నారి మానాన్ని 
గురిం-చి_ 
“కీ పియమైన మాత్ఫ'చి చళమౌ ! 
తల్లివి, తంగడివి, -దైవానివి నీజేనమ్మా 
దుండగులతో పక్కా మాద 
కులుకుతున్న శీలం నీది 
అంతన్హాతీయ విపణి లో అం గాంగం 
తాకట్టు “పెట్టిన అందం నీది 
* * * 
ఒంటి మొడ గుడ్డలతో జండాలు కుట్టించి 
వివ 'స్త్ప,వె ఊరేగుతున్న “ఛెర్షం నీది 
తువె సస్య మళ 
ఎండిన_స్టనాల మోద వెగపడ్డ బిడ్డల్ని 
ఓచదార్చలేని శోకం నీది 
ఆకలికి ఎండి మాడి ఎరువు సొమ్ములతో 
వీథినిపడ్డ సింగారం నీది. 
అమ్మా! భారతీ! నీగమ్యం ఏమిటి తనీ!) 
అని విల పించారు. 
దేశంలో ఏవ్యవస్థలో చూసినా లంచ 
గొండీత నం. అవినీతి, అకాల తాండవం 
చేస్తున్నాయి... వాట్‌కి నిరసనగా ఈ 
కవులు తమ ఆక్రోశాన్ని ఆనేక సంద 
ర్భాలలో వ్యక్తం చేసు కొన్నారు, సమ 
కాలీన జీవితం చు దిగంార కవులదృక్స 
భం అను విషయంపె 
ఈశాటి జీవితంలో రాజకీయ వ్యవస్థలో 
జడ త్వాన్ని వరిం-దిన ఆంధ బే? ౦లో 
వారు కోరు కంటున్న ఆశ యాలను, 
(తరువాయి 18 వ పేజీలో 


సాహిత్యంలో ; 


సమాలోచన 


వసుచర్మిత = తెలుగుపనముల శ్లేష 





సాధారణముగా (పబంధములలో 
మేటిదైన వసు-దరితయందు రామారాజ 
భూవణుడు సంస్కృ పద(క్లేష నెక్కు_ 
వగా సాధించినా డనియు, పిల్ల వసు 
చరిత్రగా నేరు పొందిన విజయ విలాసము 
నందు చేమకూర వేంకటకవి తేలుగు పద 
శ్లేష నెక్క_.వ గావించినా డనియు విమ 
ర్భకల అశ పాయము, కాని మనము 
సూత్ముదృష్టితో పరిశీలించినచో వసు 
చరిత యందు శూాద తెలుగు పదముల 


విరుపులు గోచరించును. అట్టి తెలుగు 
పదములను రామ అతాజ భూషణుడు 


సమయ సందర్శ్ళోచితము గా విశ్రేషించినా 
డనుటలో సంళయింప _ నక్క_రలేదు. 
లాతుణివ్నలైవ పండితుల యఖ పొయ 
ములో అర్హాలంకార (ప్రధానమైన కవి 
త్వము శేవల చితకవిత్వముగా భావింప 
బడినది. కాని రామరాజ భూషణుడు తేన 
(పబంధథమును అలంకార (ప్రధానముగా 
రచించినను రసోచిత _ప్రబంధమును తీర్చి 
దిద్ది కావ్య నాయవని ఉత్తరను సూచించి 


నాడు, ఇందు సంస తే పద శేష 
'లెన్క_వ-గా నుష్నప్పటికి అందులో 


అక్క_డక్క_డవాడిన "తెలుగుపద శేషలు 
భా ౧౧ 
(పబంథమునక ఒక విథమగు 'శత్యేక 
తను సంతరింత జేయుచు "్నవి. అందులో 
నాద్భష్టికి నోచరించిన వాటిని ఇక్కడ 
ఏశదీకరించు మన్నాను, 


రామరాజ భూషణుడు తనకృతిని 
తిరుమల రాయలకు అంకితము చేసి నాడు. 
శావునపీరికలో అతనిని వర్ణించుచు జనక 
నత ఫలంబయిన పాలపాపడు ...అను 
పదకమున చర్మ దునితో సమాన్వయము 
చెప్పుచు రాజు పరమైన అర్థములో 
పాలు (ద్రావు, చిన్న పిల్లవా డనియు, 


- శ్రీ పొనుగోటి అర్జునరావు. 





చంగద్రుని అర్థములోే “పాలి అనగాపాల 
“పొూపడు అనగా 
కమారుడు అనియు అర్భాంతరము ఇప్పి. 
నాడు.-దందుడు &ీరసాగరములో పుట్టి 
నాడంశాబట్టి ఆతడు'పాలపాప డని అత 


'సముదముయొక్క_ 


"జంత మృదువుగా నున్నాడో కవి అంత 
మధురముగా "చెప్పినాడు, తిరుమల 
రాయని భార్య తిమ్ముమాంబికను పొగ 
డుచు ఆమె భూబేవి, అమ్మీ బేవి, పార్వతీ 
డేవి, సరస్వతీ చేవియు తమ తవు భర్త 
అక సేవలు చక్కగా చేయలే దని తన 
భర్తకు ఆమె నిత్యము 'నీవలు చేయుటకు 
వూనుకొ-నెనని వెప్పుచు_ 


“'భరయేయపాంసుల తల ... 
తన కార్భి'జేని నప్వుననె ముంచెం 


'జేవి తన పాణేశ్వరుని అందరిలో 
తల యొత్తుకొని తిరుగకుండ అప్పులలో 
ముం చెననిఅర్థము, త్‌నను ధరించిన కూర్మ 
(నారాయణావ తొారములలో 
నొకటి అతని తల కన్సించకండ వీటిలో 
ముంచె నని అస్థగంత రము, ఇక్కడ భగ 
వంతుడు కూ సజ్జన తార ములో భూమి నుద్ద 
రించి నాడు కాబట్టి భూమి అంతణయు 
జలమయము, అందుకుగాను ఆతని తల 
కన్సించుట లే దని భావము అ శీ లకీ 


రాజును 


"జీవి విష్ణువు ఎద-పెని బరువగునట్టు 
కూర్చుని. అతని “పేగడుపి పరచిన 


దట. అనగా ఇటు విష్ణువు చ్చు కంకు 
లమ్మ్మీబేవి పేరు ముందురడునని ఒకర్థము, 
(లఖ్మి నారాయణులు లన్మీ'బేవి సె 
నుండును గనుక విషువు మెడలోని “పీ 

అనగా ఆతని దరిడను తేన హం 


నుండునట్లు చేసె, నని ఆస్థాంతరము, 


' జ్ఞాతీయ సాంస్కృతిక సకవు తిక 


పార్వతి గిరిరాజ తనయ అనగా కఠిను 
"రాలు, పర్వతము కఠినము కదా! తండి 
వలెనే కఠిన స స్వభావము గల శినునితో 
“జగడాలు? అడి ఆయనను చింత్ర క్రంగోన్సా 
జేసీ సగము వేసిన దట, అనా జగడము 
లాడి భర్థను సాధించిన దని ఒకస్థము 
బగా (పకాశమాన మెను జాలు" షత 
గలది? యై శివుని తేజస్సుకు సరితేజన్సు 
గలదె ఆర్ధ నారీశ్వరత్వము పాంచ నని 
రెండన యర్థము, సరన్వతీ'దేవి తన భర్ష 
యైన (బవ్మాను “మాట మూచెనన జే స 
నట.అనగా నరస స్ఫతి (బ్రహ్మాముఖుమునం'ట్రీ 
యుండును, శ: వాణి(వాన్డు ఇది 
నోటితో పలుక బడునది. వాకిటి నిలు 
చుననగా మాటాడినవ్వుడు బయటక 
వెలువడును, ఎప్పుడు నోటితో పలుక 
బడునది గాన శన భార్య ఎల్లప్పుడు 
బయటి వాకిట శో యుండి వచ్చేపోయే 
వారితో లేగొవులాడి తన భర్తను నింద 
పొల గునట్లు-గా జే-సిననియు, అర్థాంతర 
మున (బ్రహ్మ నోటి యందు వెలువడునది 
వాణీయేు కాబట్టి ఎల్లప్పుడు తన చెడో 
బాయక తనన మాయుచున్న వానిని-గా 
జేసెననియు భొవము, 


హారి శొర్యుండగు sis 
+. ముసలి మౌనుల్లా విత్క_రింప6౫న్‌ ? 


ఇచట రామరాయల నేనా చాపహీని 
ధాటి కోర్య'లేక యవనులు నిశ్చేష్టులె 
“ముసలి మౌనులుగా? నిశచినా రట, 
ఉపమొౌనములో ళర వేగముతోవొచు క 
పోవుచున్న ఏటిలాే నున్న చెట్టు వాటి 
యొక్క. వళ్ళు ఆకలింపబడి ఆనలురాలి 
మునఖీ మానులుగా[అనగా వయసుడీగిన 
చెట్లుఅనుట] నుండెనట, ముసలిమానులు 
అని తురకలను, చెప్పుట “అక్షాంత 'ము. 
ఇందులో అవీేతనమున ముసలి హొనులు 
ఆనరాదని అఫ్మీపొయ భేద మొకటి 
గలదు, కాని “మాను ఆని చాలవరకు 


గ్రాములలో వాడుక లో గలదు, 


“ళివుకావను వారింగదిని? 


ఇందు శిరుమల రాయలయొక్క_క శ్రీని 
తన ప్రుతిక పరముగాన్సు కిడ్డ 
గాను చెప్పినాడు. “శావుకావుమని? 
స శరణు జోౌచ్చిన శతు 
వీలే చంపి కర్ణ ప్టలోక. రులను 
జేయరా దని యొక భవము. “క్రాన్సు కావు 
మని” చిన్న పిల్లలు ఏడ్చినపుడు అతని 
తన ఆ ము చె 
మోమును చేర్చరా దని అస్థాంత 
రము." పిల్లలు ఏడ్చునఫుడు తల్లులు పాలు 
కుడు ప్రట సహజము, అధిష్టాన పురమును 
వర్ణించుచు జ 


సరము 


"వాడి 


అనీస్ప్ర త్రి 


వరసుమనో భవ్య తగుల కావాల ... 
సరిలేని “తెలిముత్తే ఇరులి కొటారు... 
ఆ ర యందు “శెలిము త్తే 'సరివడ్డు? 
(వర్లలోకిఒకరకము)! గల ధాన్యాగార 
సుకం న్నన గలను పకుద మకా క 
కహారములం గల స్థల్యమెనదనియు ౪ 
యూాకి ధనధాన్య సంపదటను చెప్పు 
చున్నాడు, 


“పగ శైనం 'జెల్విం గోల్పడని రాజును శరం 
బులు చన్న “వెలవెలంబోని” ఘనులు... 


ఇందుఅరాజ్య ఫురాజుల నుగూర్చి 'రాజపర 
ము గాచం దునిపరముగా రంథద్ధ ములుగ 


చెప్పినాడు పగ లెని అనగా శత్రువులు 


పదురువచ్చి కాకూడ తెలివితస్పనిరాజులు 
శరంబులు అనగా బాణములు లేకున్నను 
“వలవెలి అనగా "బేలతనము వహించని 
గొప్ప వీరు అని రాజులపరేయు-గాను వచ్చ 
బడినది. “పళ లెని 


అనిఅర్థము, పగ లు చంద్రుడు తనకాంతిని 


'కోల్లోతాడని భావము,శరములు అనగా 


అనగా పగటి వూట ' 


క. 


సరు శేసన్నచో “వెలవెల” అనగా మేఘ 
ములుపాలిపోవునని( తెల్లబడుననిిఅర్థాంత 
రము 

ఘనుల *కొండలపాలుి వేసినకొజంత ... 
ఇందు ఘనులనగా గొప్పవారిని *కొండల 
పాలునచేయుటి 


అనియు, పార (దోలుట్కఅని యుజఒక ర్భము, 


అనగా. కీంచపరుచుట 


ఘను అనగా మేఘముల నుీకొండల పాలు” 
ఆనం పర్వతముల వై విస్ప్ర వాటీ-పిగా విస్త 


రంప జేయుట యిని అర్థాంకరము, 


“కొమ్మా తెఆతో? గుణమ్ము కొన 


వచ్చి కఠిన వ్నిధుమము “చేకట్లంబడియె 


ఇందు గిరిశాబేపిని వర్గించుచు ఆమె 
పెదవిని చూచి పగడము దానికీ సమాన 
ముగా తులదూగుద భఛుని వచ్చి ఆమె 
చేతితో ఆ "పెదవివద్దవ పోవండ పట్టి 
చేయ బడిన దని ఒకర్భము, గుణ మనగా 
“దారము ఆని నుకిరు'కర్గను గాన ఆ + 
చదారమునకో (గుచ్చబడుచు చేలీ కంకణ 
ముల యందు ఊండి పోయినదని మరి 
యొకర్థము, - 


పుడమి నచలేంద్రు, లెచ్చట ... 
* మౌరసము 'లెచ్చట “కక్క? 
మహాత్మా? 


ఇందు శుక్తిమతి తనె బడి వచ్చు గోలా 
హాలునింజూంచి వినయము గాతప్పించుకొన 
జూచుచు అతనిని పొగడుచున్న సన్ని 
"వేళము. ఇచ్చట శుక్తిమతి నది గనుక 
జలము ఛూమిమోొడ పషూరుచురతడును. 
కోలావాలుడు పర్వతేము గనుక (క్రింది 
నుండి"పెకి సీరు పొర దని ఒకర్గము, కు డి 


మతి ఒక 


స్తే న కింపబడినది గావున 


12 


స 


కోలావాలుడు వాల వెశ్తెన వాడనియు, 
ఉన్నత గోత్ర సంభవుడనియ్ముతను నీచ 
జాతి సంభవ గనుక తన అను రాగము 
అతనికి కూడ దనియు రెండవ యర్థము, 


“అఖిల భువన ... wa 


కొన్న “యలంజడి” యుడుగ ... 
యేటికొయ్యన గర్భంబుం చేట పడియొి 


ఈ పద్యములో శుక్తిమతి క్రోలావా 
లుడు_విరిద్దరి 'సంధయోగముచే శు కిమతి 
(స ది 


గర్భము తేట పడుటను ఒక, సీ పరము 


అ 
శర్క_ తాలములోని నదీ పరము 


“గాను, 
వశీ 
-గాను కవి వర్ణించినాడు, ఇక్కడ కోలా 
హాలుడు. శు క్తిమతితో బల త్మా_రముగా 
సంభోగ ళృం-గారము ననుభవిం-చినాడు, 
ఆమె కడ్డముగా ఒరుగగా ఆమెలో 
భయాందోళ నా యుక్తమెన “అలజడి” 
పారంభ మైనది, అయినను ఆ గట్టుదొర 
పటిపటిన పటువిడువక ఆమె ననుభవించి 
బబ” "టి 
నాడు. ఆవిధముగా ఆభాెన శృం గారము 
పాలన శుక్తిమతి అను కన్నెకు మెల్ల 
త్రీ 
పర మెన అర్థము. నదీ పరముగా చూూచి 


మెల్లగా గర్భము తేట పడిన దని 
య 1 


నచో ళరత్కాలమును వర్ణించినాడు. 

కాబట్లి శరత్యా_లములో ఎడ తెరిపి 
వ 

అతేవండగా కరిసినవాన “అల = ఆవిధ 

ముగా జడి = జడివాని ఉడుగగా 

ఈశు క్షివుతీ నదీగ ర్భము(నడిమ్సి భాగము 


తేబదనము నొంది నని (బయలుపడిన 
దని అరాంతీరము, 
థి 


నాచన సోముని కథాస 


సా 


నమాలోచన 


విధానము, 
కూ త్య రసపోష ణము 
_ భారతీయపి” శీ నీలకంఠం గాడు. 





“నన్నయ గారి తోవగాొని 
నవ్యగుణంబులు కొన్ని జేర్చి తి 
క్కు_న మహేోక'వి (పవరు 
డా కవికింము వది వేసె నె 
ఇధ కవిక్విము వృద్ధి చేసె 
జ్రన్నయు వీఠత్రోవం గొని 
యర త యింకొక కొంత యిచ్చె స 
వొ 
ర్యోన్నతి తెచ్చె సోముడు మ 
పఃోదధినాం జళు నాంధభాపుఖీన్‌ ” 


అని వేంకట పార్వతీశ్వర కవులు 
పేర్కొ నుటను బట్టి సోవుని కవితా 
సంప లి చేనాతడు కవిత్రయము తేరువాక 
అంఠరటి నుహాకవిగా "పేర్కొన బడెను, 
సంస్కృతీ బారి వభంళమును ఉర వారి 
వంశ మను పేర తెలుగులో చక్కని 
(ప్రబంధముగా తీర్చి దిద్ధెను. ఇందులో 
ఆరాళ్యాసములు గఅను. అరాళ్య్వాసము 
లతో ఆరు కథలు వెప్పబడీనవి, ప్రస్తు 
తము పహాంసడిభకోపాఖ్యానము నందలి 
కథా సంవిధానమును పరిశీలింత నూ, 
కథా సంవిధానము :_ 
సంవిధాన మనగా చక్కని కూర్చు, కథ 
లోని ప్మాత్రిల స్వరూప స్వభావవులను 
సన్ని వేశవానక తగినట్లు వర్షించు చు, 
సంభొపణములవేత కథ 
ఇట్టి కథా కథన శిల్సనాన సోముండు 
చక్రవర్తి వంటివాడు, 
హాంసడిభ కలు లోనుగా నఖిలధరణి( 
బెతుగ కంటక కోటిచే. బేదశైన 
నరపతుల క్షీర్హి పటమాలు నిరుగవండ 
వెరవుతో నుద్ధిరిం చిన "వేల్పు ₹ "ర (4.2) 


వడిసించుట, 


ఇది హం'సడిభ కోపాఖ్య్యానము నందలి 

0 (ము, ఇందు శ్రీక్నోష్న 
మొదటి పద్య ఇందులో (౨ ఎ్రహ్లుని 
అవతార లవణము సూచింవబడినది, 


పరి ఆాకకాయ సాధూనాం 
వినాశాయ చ దుష్ట తామ్‌! 
ధర్భుసంస్థాప నారాయన 
సంభచామి యుగేరకుః గ” 

అను భగద్ది తా క్లోకమునకు పె పద్యము 
నందలి భావము చక్కగా సరిపోవు 
చుక్నడి,వాంసడిభవలు లోకకంటవలు. 
వారిని శికీంచి (పజలను రతీంచుట భగ 
వంతుని కర్హవ్యము, వారి నెదిరించి యుద 
ననందు ఢఓీఢింపలేదు, శివునీ వరములు 
వృథా చేనులీదు, వారి వరాలు వారి 
జన్నవి, వారి చావును వారే తెచ్చు 
కొనిరి, అది యెట్లు సాధ్యమా? ఇదియే 
శ్రీకృష్ణుడు చూపిన సేర్చరి తనమా, 
దీనినే భగవద్దీతలో “కర్మ కాళలమని” 
భగవానుడు పేర్కొనుట సునిదిత మే 
కదా! 

వాంస డిభసల ముఖ్యలతమణము ఆన్న 
దమ్ముల ఐకమత్యము. వారిరువురు ఐ8 
మత్యముతో అమరాసురాది సైన్యాధి 
పతులత ఓడ పండగ శివుని యొద్ద వర 
వలు శరములు పొందిరి. క య్యామునందు 
శాపుదలగా భృంగిరిటి, జండోదరుడు 
అను ఇద్దణు (పముథులనుకూడ పొందిరి. 
ఇట్లు వర (ప్రసాదవు చేత వీరాఖిమాన 
విబృంభిత్సులె వటవీ్‌ పోవ౫ిరి. శాని 
వారికి జేట(పధానన కాదు, మహార్జుఅను 
అవమానిం చాటుయే లక్యుము, అందు 
వలన ౪ళ్యపాది మహార్గు అ యజ నమీప 
భూమికి పోయి న 
మౌతంశడి రాజ సూయమాూ 6 
దీతిం జేయంగ6 దలంచి పిలువం బని చెన్‌ 
భూతలమున€ గల నృపతి 
(రాత ౦బుల మోఠు నరుగ వలయు 

నచటికిన్‌. (4-88) 


జూతయ నాంస్కృతకె వతివ లిక 


అని ఆదంబరముగా ఆజ గా అసత్యి 
మాడిరి, అప్పుడు కూడ వారికి మహాగ్థులు 
యజ మనకు రావలె నను సంక్ల్స ములేదు, 
కనుకనే దుర్వాసుని చూచి ఈ బోడ 
తల సన్యాసము విడిచి పెట్టి (్రైతుక దల 
చినచో గృవ్యా సుడవుకముని తేమఆజ్జ ౫ 
wn es 
"డన జన్నానుడు చెప్పిన మాటలు పెడ 
"చెవిని "బెట్టి ఆమహాముని 9 గోచి లాగి అవ 
మొన పరచిరి, అతడు వచ్చి కృష్ణునితో 
'సర్మ్షము విన్న వించెను ఇంతలో పహాం'స 
డిఛకలు తమనగర పానక పోయి త డిని 
రాజ నూయవణ చేరరూమని బతిషమే" లిరి, 
జనార్షనుడు వల దని ఇెప్పి-ను వినక 
అతనిని (శ్రీ/ళ్ళష్ణుని యొద్దక తమకు కప్ప 
మాగా ఉప్పు లేవలె ననియు, యజ్ఞ వేళకు 
వాంబే రావలె ననియు రాయబారము 
సంపిగి, ఈ విధముగా చారిని చంవుటకు 
వారే దారి చూపించి రని సాత్యకిని పంపి 
కృష్ణుండు లును (పః టిం చెసు, 
పుష్కు_ర సరోవర తీరమువ జరిగిన యుద్ధ 
ములో కృష్ణుండు హాంసుని కాళింది ము 
గులో శకానరాకండ (తొక్కి వేసెను 





(10వ "పేజీ తరువాయి 
మార్పులను దిగంబర కవిత్వంలో వ్యక్త కం 
చేసారు. 

వీరు “ఆదినుండి అనువాదానికి, అను 
కరణకీ అలవాటు పడి నేడు సాళశ్చాత్య 
స్వరాలవ (పతినిధిగా మారిన తెలుగు 
సాహి త్యానికి మాలిక మైన ధ్యనిని కోరు 
తున్నాం, 

ఈ జీవితం తాట్మన్యైన్న వరిం-చ 
కూడదు. మనిషి జీవితం దీపం లాగా 
శాకండణా తోటి వారి 'పేరణ (పోత 
స్సుగా ఉండడం కాజవాలి, 

అణ్యభ్యున్నతిలో మౌనవుడు ధరా 
తలంలో తప్పిపోయాడు. తప్పిపోయిన 
ఆత్మను పట్టియిచ్చి మనిషిని మనిషిగా 
చూడాలనే మూ కోరిక, 

వ్యక్తిని 


శాసిస్తున్న రాజకీయాల 


అతని “అ మమకారముతో డిభకడు, 


కాడ ఏడ్చియేడ్చి తల రాళ్ళకు కొట్లు 

6 
కొని చచ్చెను. ఈ విధముగా ఆ అన్న 
దమ్ముల ఐకమత్యమే ఆయుధముగా 
రీకృన్ణు(డు హాంన డిళవలను సంహారిం 
“నెకు 


ఇందు వారి అహంకారము. అనివే? ము 
దుర్వాసుని కోపని గవాయు, జనార్షనుని 
సతర నం నీవో వ 
VT CHAN కస్ట 
శిస్ట్రరత్నణ క ళాపారీణత్వము 
చక్క గా నిరూపింప బడినవి, 


శిక్షణ, 


సాహిత్య రసపోషహషణ ౬ 


సాహిత్య రసపోషణ మనగా సాహి 
త్యము నంకు రసమును పోషించుట. 
అనగా కథ చెప్పు నప్పుడు పాత్రల 
స్వరూప శను వర్షించి వారి సంభొౌషణల 
హ్‌] చేస్తల చేత, స్వభావము నిరూపిం 
చుట. వారిన డిభకేపాఖ్యా నము హోన్య 
రన పథాన మేన ఘట్టము, ఇందలి వీరము 
అభాసమొతీము, దు + వ్రనుని స్వరూపమా 
హంస డీభకలకు హాస్య పాత్రముశా 


మంత్రదండం విరిగిపోయి అసలు విలువల 


“కోసం నిలిచే (బతికే. జీవితం కోసం, 


సంస్థుర్ష ణ జరగాలి. అని తమ అక 
యాన్ని వ్య కం వేసారు. 
కుష్టులా-గా పట్టుకంటున్న వీనినా వి 
(ప్రభావం తగ్గి ఆకోగ్య కరమైన. విజ్ఞాన 
వినోద సాధ [ంగా క శాకారుడి నినమెన 
స్వషప్నావిష్కురణ-గా నీనిమూ కావాలి, 
“అని” ఏకాకి తనమే ఆ స్టీత్వం కాదు, 
తాలి 
పరిసరాలు మౌనవ బాంధ వ్యాలు వదిలి 
తణంపె క్షణం బరువుగా పడి యీడుస్తూ 
పోవడం -శాఫండా చెతీన్యవంత "మైన 
ఆక్క సంత్ఫృ_ప్టితోసాగ జీవితం నిజమెన 


దేశాన్ని 


అ స్తిత్వం అన్నది వారి 
దృక్కోణం, 

ఆశయాలు ఎన్ని ఉన్నా ఎంకి నూతన 
ఆన్ని కోరునంటు న్నా శ్రీచల. అన్నట్లు 
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తోచిన రీతి సోముడు ఇట్లు వర్షిం చెను, 


“కావి వీరమాసు(గు కచ్చడంబునుజూ చి 
బోడకలయా నిడుద బొట్టుం జూచి 
గో, చితోడి దురు ( గోలయా 6 

జిక్కు_ ఆబు6 
గట్టియున్న బుజ్ర్రకా యం జూచి (5.42 


అయే హంస డిభవల సంఖాషణము 
హాస్య నుయముగా ఉండును, 


మిడి ఇదు "పెదవులుః|వేళులు 
మడి చెదు కనుదోయి మెంగిడి మొయెదుర € 
| గడ న్‌ 
చెడ వీశ యొదటు చేసెదు 
కడపల జపవూనకథక నేయు ౫లదోలేదో. 
(4-40 
దుర్వాసుని కోపమున రౌాదరనమా 
తున్ఫుట మగుచువ్నదటి, 
“ఈకనుండలు పం క్రీ నెటు చూూతునిట్ల త్ర 
'తాపమ _స్తంబులు వగులకున్న 
: (4-102) 
(తరువాయి 1రివ “పేజీల్లో 


సంఘం ఎనుబోతు లాంటిది. 
మార్సు రావాలి అంటు చాలా కాలం 
పడుతుంది. ఏ వహశాత్సరిణామౌన్నీ + 
సంఘం గర్జించదు, సమౌజం ఒప్పు 
కోదు, వీరి ఆశయాలు, ఆచరణలోకిరాక 
ముంచే యీ దిగంబర కవిత్వం పాచు 
ర్యాన్ని కోలుపోయింది.దీనికి కన్నిస్తున్న 
కారణం చారి తీ వభావ అశ్లీలదూపణలే 
అని చాలమంది అఫిపొయం. హీతము 
కాం తొసమ్మితంగాఉం డాలి, కాని వీళ్ళ 
కవిత్వంలో అది (శుతిమి౦ చింది 
ఒక్క మాటరో చఉప్పాలం ఆటే శత్రు 'సమ్మి 
తంగా ఊందిఅనవచ్చు. వీరు అల్బకాలం 
ఎంత పాటు పడ్డా “స్త్ర వ్యవస్థాకళ్ళ 
లాన్ని (ప్రకా ళన చేయ లేక పొయారు. 
మెగా వీరకవితమనుగడ “గాలిలో దీపంలా 
మారింది, సళ్ల 


సంఘంలో 
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జనార్షనుని రాంగయపబారమువ 
వరనలోే భ కి రనము పోషి 
tac) అఫ్‌ 


(శ్రైశృష్ణుని 
౧ప బడీనది. 


“వెలిదమ్ములో తేత వన్నెలో 
యమృతీ సూ 
కన్ను లో-చచిజునవ్యొ కనికరంబా 
(4.188) 


కృష్ణుని పాంచ జన్యరవమా వరించుట జో 
(ac) oC 
భయానక రసము మిన్ను ముట్టినదె, 


“వడయు పన్నగ రాజు పడగలమింద స 
ర్వంసహాశాంత పీరణము సూప, 
(4.216) 
పహాంసడిభపలవ కృష్ణ బల రాములతో 
జరగిన యుద్దమున రౌద్ర, వీర, ఫీభత్సా 
ద్భుత రసములు సరవూర్ణమ గా పోపింప 
బడినవి, 


ఊదా :_ వ॥ “ఇట్లు తలపడి సాయక 
నికరంబుల6 గరంబుల మూనిక ట్ల పట్టకం 
దునిమిన వునుకొని కరవాలంబులా వద 
నంబుల గజచికొని కదనంబునకుం బజుచు 
వారు” (4.129) 

హంసుని కొలత డిళభకుడు విలపించి, 
(ప్రలాపించి పొణములు విడుచు ఘట్ట 
మున కరుణ రనము నిర్భర ముగా పోషింప 
బడినది, 


“నాయెల్లి నీడన నగిలోక మేలుదు 
ననులావు వటితిపా లయ్యె నన్ని? 
(4 800 


“వేలెడు వెం డుక లిరుగడీ6 
దూల గం దలయూ (చుం దొపి 
దొప్వున నోరుం 

గేల నడిచికొను సెలవుల 

లాలలు దొరుంగంగ నన్నలా! యని 

యొజలున్‌ (4 802) 
ఈ విధముగా కథ చెప్పుకొని 

పోవుట శాక సన్ని వేశమును రస పథాన 

ముశా సంవిధాన పరచుటయే సోముని 

సాహీత్య ర'సపోషణ ము, 


CT లి లి పాం 


నమాలోచన 








స్ట్రీలపాటలయందు అత్తాకోడళ్ల 


శ్రీమతి శిష్టా లకీ నరసమ్మ, పర. ఏఈ 








గృవాజీవనమునక | స్త్రీ మూలవిరాట్టు 


Wy 
తల్టి-గా, కూంతురుగా,అ రా, కోడలుగా, 
ఆడుబిడ్డ గా 


వదినగా, వివిభదళల 


యందుండు స్ప స్తీలచేర్పు వర్ల నాతీతము, 
ఆయా దళలతో ప్రీ తన భాధ్యతలను 
స్మ క్రమముగా నిర్వహిం చును, గృృహజీవ 
నమునందువ లనే గృహజీవనసార స్వతము 
నందును నృహిణినే 'పాముఖ్యమును పాతి 
నిధ్యమును కల్సి ఎపబడినవి. 


గృహమునకు యజమౌని పురుషుడే 


అయినను సార్‌ ర్హస్థ్ర జీవితము నందు 
మాత్రము స్త్రీ స్తీ,లదే పైచేయి అయినది, 
క్‌ గ మనబేళము నందు 


మౌతృస్యామిక వ్యవస్థ చెలకిొనియున్న 
దని సామాజిక శా స్త్రమునుబట్టి తెలియు 
చున్నది. దీనియందు గృహయజమాను 
ఎ ర్‌ 

రాలుగా లే అధిక పా ధాన్యము 
౫” అదు, ఈ వ్యవస్థ యందు పురుషుడు 
నామమాత్రావ శిషుడు. కటుంబెపదాగా 

ఠు ౧ 

"నేడు పురుషుడు (ప్రవర్హించువిధమున నాది 
సంఘమున స్కీ 
ఆ స్తిపాస్తు అన్నియు శల్లి యనంతరము 
కమా ర్పెలే "సంక మిం వెడివి, శాల కమ 
మున న. మార్చు చెంది పితృస్వామి 
కవ్యవస్థ ఏర్పడినది. అయినప్పటికిని 
మాళ్ళ స్వామిక వ్యవస్థ యందలి కొన్ని 
లక్షణములు మొతము నేటికిని నిలిచి 
యున్నవి. వీనిలో ముఖ ము-గా పేరూ 


లు దువ ర్థిం చెడివారు, 


నదగినది “అ తచారిలు అను వ్యవహారము, 
mr.) య 


(స్ర్రీకీనితము నందుఅత్యంత (పాముఖ్య 
మును సంతరించుకొనిన _ఘట్టములలో 
మొట్ట మొదటిది వివాహము, భ_ర్భృగృవా 
మున ఆశ్ర అడుబిడ్డల నడుమ శాఫురము 
జేయు నామెక వారినుండి ఆదరాఖి 
మానములు అఫించినచో ఆ స్రీశేవిరము 
భన్యమే యగును. లేనిచో సమస్యల 
మయ మగును. సొధారణముగ నిరు 
వురు కలసి మెలసి యుండుట అనంభ 
వము, కావున నే “రెండుకొప్పులు ఒకచో 
నిముడవు ఆను సొమెత (కచారము 
లోనికి వచ్చినది. అందునను అర్హ, ఆడు 
బిడ్డ, కోడలు, వీరు మువ్వురును ఒకచో 
నుండుట కష్టము, వ్యక్తి వ్య ికిని అభి 
(పొయములందు విఖిన్నత్వము నోచరించు 


చుండును, అని 


“లోకో. భిన్నరుచిఃి 
పెద్దల నానుడి, సొ ధారణముగ ఇరువుకు 
వ్యక్తుల మధ్యనే యిటులుండిన “అత్తా 
కోడళ్ళ, నడువు అభీ పాయ భేదము 


'లేర్చడుట ఆక్య త సహజము, 


కొడుక పెండ్లి యగుటతోడ నే అంత 
వరకు కోడలుగా నున్న స్రీ అత్తగా 
మారి తనకంతయో అధికారము వచ్చి 
నటుల (ప్రవ ర్తించుచు కోడలి "పి ర్రన 
మును “చలాయించు” ట (పారంఖించును. 
సహిొంపని 


అతగారి పె తనమును 
న ర్‌ 


కోడలు చాటుమాటుగా అ త్త గారిని 


నిందించుచుం సును, 


“జాతీయ సాంస్కృతిక వతువతిక 


ఈవిధముగ అ తృకోడళ్ళ నడుమగల 
సంబంధము పులి మేక సంబ౦ధథధము 
వంటిది, 


“ఏ'సంఘము నందెనను ఎంత అనాగరక 
జాతి యందైనను అత్తాకోడళ్ళు కనిపి 
స్తారు, (పపంచ సాహిత్యము నందు గృహ 
స్థజీవితమునక సంబంధించిన ఘట్టములలో 
అత్తాకోడళ్ళ పాక్రలు మనకు గోచరిస్తు 
న్నాయి. పాశ్చాత్య దేశాలలో కుటుం 
బం అవిభ కం కాదు శోబట్టి మన కుటుం 
బంలో కన్పించే అత్తాకోడళ్ళవంటి 
వ్య కులు కనిపించరు, కోడం డికం అనే 
వింత ప్రవర్తన గోచరింపదు. హీందూ 
గృహంలో కన్ని చే అత్తగారి వంటి 
అత్తగారు కన్నిం-చదు, అయినను వారిలో 
గూడ అ త్తగార్లను అశేపించడం 
ఉందని చారి (గం థాలద్వార్థా సినిమాల 
ద్వారా తెలుస్తుంటుంది, ఆ గృవాంలోని 
అ క్తాకోడళ్ళు సామరస్యంతో సుహృ 
చ్భావంతో స్నేహంతో మ'నలుతారు 1 
అని శ్రీమతీ యం. సుకీలగారు అత్త 
ఒకింటికోడ లే అను రేడియో |పసంగము 
నందు పేర్కొని నారు, 


హీిందూసంఘము నందలి అత్తాకోడళ్ల 
అనుబంధము సం పదాయ నీదమెనది, 
అనాదినుండి అత్తాకోడళ్ళ 'సంబంధము 
మన సారస్వతము నందు సామెతల రూప 
మున చోటు చేసికొనినది. అత్త కోడలు 
అను రెండు పదములు విడదీయరాని 
ఆంట-గా శాన్సించుచుండును. అత్తా 
కోడళ్ళ నడును పొత్తు లేకపోయినను 
ఈరెండు పదములును ఒకదానిని మరి 
యొకటి అనుసరించియే యుండును. 


"పెండ్లిలో అప్పగింతల సమయమున 
తల్లిదండులు తమ కమా రె బాధ్యతను 
అందరికిని అప్పగించినను అ త్తశారినే ఆధి 
కము" ఆప్పగించుట కాన్చించును, 


దీనికి కారణము గృహజీవనమున | స్త్రీలవ 
(ప్రాధాన్య ముండుటయీ. గృవాజీవనము 
నకు సంబంధించిన వివిధ కార్యకలాప 
ముల యందు స్తీ లందరును కలిసికట్టుగా 
పని వేయవల నీయుండును. అట్టిచో కొత్త 
కోడం డవ పనులు "ేర్పింపవలనీన 
బాధ్యత కూడ అర్తలకే ' యుండును, 
పనులు నేర్చిన కోడ లేయైనను ఇంటింటి 
కిని పనులయందం భిన్నత్వము సోచరించు 
టచే తమ యింటి వ్యవహారములను "తెలి 
యంజేయు బాధ్యత అ త్త గారిదే, ఈ 
కర్తవ్యనిర్వహణమును సృక్రమముగా నెర 
వేర్చుటతై ఆ త్త గారు, కోడలు కలనీ 
మెలనీ యుండవలనీన ఆవశ్యకత ఎం తేని 
కలదు. లేనిచో చారి నడుము కలతలు 
'పారంభమగును. ఈవిషయమును గుర్తిం 
చియే తల్లి తమ వమౌర్త్హెను అత్త గారికి 
ఆస్పగించును. వమొర్తెళ ఆ త్తవారింట 
ఆమె (ప్రవ ర్రింపవలనిన తీరుతెన్నులను 
గూర్చి బోధించును, 


అశ్తాకోడళ్ళ నడుమగల సంఘర 
నా. య 
ణము లున్నవి. అత్తగారు తన ఆధిక్య 
మును నిలుపుకొనవలయు నని ఎల్ల వేళల 
(పయత్ని౦చును. ఆ 1(సయత్నములో 
కొన్ని కొన్ని సమయములందు కోడలు 
చీన్నబు చ్చుకొనుటయు సంభవించును, 
కన్నరఠల్లిదం[డులను, పుట్టిన ఊరును, 
(సేమాభిమానములతో -గారవించు అన్న 
దమ్ములను అక్క చెళల్లెండను వదలి నూత 
నవ్య క్రితో జీవితమును గడపుటక ఆత్త 
వారింటికి వచ్చిన కోడలు అచట ఆద 
రాభిమోనముల నాళించుట 
అ త్తింట తనక సగెరవమునేగానిి చిన్న 
ur.) 
బుచ్చుట నామె సహింపదు, ఈ విధ 
ముగ అత్తాకోడళ, ఎ నడుమ అభ్మిపాయ 
"భేదము లేర్పడుచున్న వి. అదియునుగాక 
తలి తన నమా చేసిన పనుల నన్నిటిని 
య pn) 
సమర్తింపక పోయినను కోపగింపక ఉడా 
ీనత్రను వహించును. అబేవిధముగ 


సహజము, 
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కోడలు (ప్రవ ర్తించినచో నామె కోప 
గించి కోడలిని చిన్నబుచ్చుటక యత్నిం 
చును, తాను చేసీన పని నచ్చనపుడు 
తల్లి ఏ విధముగ మందలించినను కమా శె 
మారుమాటాడక యూరవండును, తల్లికి 
తనను దండించు అధికారము కల దని 
ఆమె భావించును. అబేవిధముగ అత్త 
-గారు కోడలిని దండింప యత్ని ంచినచో 
తానన్నచో అ త్హగారికి ద్వేషము కావు 
నే తినను దండించుచున్న దని కోడలు 
తలంచును.ఆ త్త గారిని తల్లిగ న్కు కోడలిని 
కాతురుగను భావించినచో అ త్తృకోడళ్ళ 
నడుమ వాదోపవాదములే యుండవు. 
కాని ఈ విధమగు భావన లోపించుట 
చేతనే అత్తాకోడళ్ళ నడుమ కీచులాటలు 
సంభవించు చుండును, 


అ తాకోడళ్ళ నడుమ కీదలాటలు జరు 
గుచుండుట సామాన్య 'నసంసారములలోని 
అతణము. ఇది శిష్ట సాహిత్యము నందు 
శాన్చింపదు. ఏలన మన శిష్టసాహిళ్య 
మంతయు రాజాంతఃపురములవరశే పరి 
మిత మయినది, ఆ-వట అత్హ కోడలు 
విడివిడిగ నుందురు. కావుననే వారిమధ్య 
నునలస్స రభన్న నం బహిరంగముగ వాదో 
పవాదములు జరగవు. కాని సామాన్య 
సంసారముల యందు అత్తాకోడళ్ళు ఒకే 
యింటి యందు నివనీంచు చుండుటచే 
అభ్నిపాయ భేదము శేర్చడి (క్ర్షమ్మకోమ 
ముగా నవి వాన్యుద్దమునను దారి తీయు 
చుండును, 


కోడలుగా స్త్రీ జీవితము (పారంభ 
దళ యందు చక్కగ వే యుండును. 
అ క్త గారు కోడలిచక్కదనమున్సు తెలివి 
అలీ 
తేటలను ఇరుగుపొరుగు వారితో "చెప్పి 
మురియు చుండును. 


చూడ వే సుబ్బమ్మ కోడ లొచ్చింది. 
అందాలు చించేటి అతి చక్కనిది 
చిలుకల్లు చచిలుకల్లు ఆందుశేగాని 
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చిలుకలకు యాపేమి® పలుకు లేగాని 

చిలుకలు మాయింటి చిన్న కోడళ్ళు 
య 

కోయిల్లు కోయిల్లు ఆందునేకాని 

కోయిల్లక రూపేమిశీ ఘోష. లేగాని 

కోయిలు మాయింటి కొ త్రకోడళ్ళు 
tm అమి 


అనుచు తన కోడం(డను చిలుక తోను 
కోయిలతోను సరిపోల్చ్పుతు ఆనందము 
అనుభవించును. 


క్రొత్త కోడలిని అ-+రత్తగారు, మిగిలిన 
కుటుంబ సభ్యులు నాద అతి గారనుగ 
చూచుచు , నున్నించుట (కింది పాట 
యందు కాననగును_ 


ఇల్లలికి ముగ్గు బెట్టి రింటిమగ వారు 
పిడకళ్ళుదీసా “ఇృద బావ-గారు 
ఇంటిపనులు చేసి యింకో బావయ్య 
అంటులన్ని యుదో మె అత్తయ్య -గారు 
ఇంటిపనులు నయ్యె విడిది 'లేవమ్మ 


దీనియందు ఆతిళయో క్షియే అధికముగ 
నోచరించున్నది, 


మాయింటి కోడలు మం-చచిము తాము 
సీటిమాటికి కొను సీరావపడదు 
సిందలాకడలేచి ఫాస్‌ ఇచే సేన్‌ 
యిలలికి ముగొటి యీదిలో తుశీని 

య ౧ 
కలా పుజలేసీ గొడ మీ వేసి 

య య య 
కీలాశ రేవుకు "నెమ్మదిగ బోయి 
నీళ్ళు తెత్తాదమ్మ న్నిలేమ్ముత్తేదు 
అ తమొమలకు ఎ తళ వడు 

వాటి 0౧0 వాచి 
“ఇ్పనిమిటిని సీరకంట పలకరి కొది 
మరుదులను మంచి-గా మందలిత్తాది 
తోడికోడళ్ళనూ తోటోళ్ళవ లెనూ 
గౌరవిత్తాదన్ము గౌరర్ము తల్లీ 
జానపద గేయాలు సేకరణ : ఎల్లోరా 


ఈపాట యందు అ త్తశారు కోడలిని 
(ప్రశంనీంచు చున్నది, నిజముగ ఆ'తగారి 
=] 
|_శంసల నందుకొనిన కోడిలి జీవితము 
ధన్య మైనదే. 


అత్హోంటి కోడలు అలిగిపడుకంది 
అలుకలు తీర్చే ములకల్లకగర 

రగ యం 
అట్టుతిని అన్నయ్య అలిగి పడుకొం శే 
తిబ్టుతిని వదినమ్మ తీప్పులండింది 


ఈపాట వదినామరదం।డ పరిహాస 
ముల కోవలోనికి చెందినదే అయినను 
దీనియందలి విషయము మాత్రము పరిహా 
సముగాక యథార్థ మెనదే. 


అ త్రింటికోోడలి జీవితము కత్తిమోదసాము 
వంటిజే, (పారంభదళలో అత్తగారు 
కోడలిని గెరవించినను కొంత కాల మైన 
పిదప ఇరువురకను కీచులాటలు |పారంభ 
నుగును. ॥ 


కోడలా కోడలా కొడుక పెళ్ళామా 
పచ్చిపాలా మిద మాగళ్ళు వీవి* 
చేడిపొలమోద వెన్నల్లు ఏవి? 
నూనెముంతలమిద నురుగుల్లు ఏవి? 


అని కోడలిని (ప్రశ్నిణచును. అత్తగారు 
కోడలిని ఆరడి బెట్టుటనను, సాధించుటకు 
ఈవిధముగా (ప్రశ్నించు ను. గాని 
నిజమునకు పచ్చిపాలమోద మీగడ శాని 
వేడిపొలమోద వెన్న గాని యుండుట, 
అసంభవము. ఈ విషయమునే (ధ్రువపర 
చుటై కోడలు యత్నించును. ఆసయ 
త్నములో నామె అత్తగారిని ఆరళ్ళ 
అత్తగా అఫివర్శిం చును. 

అగ్లరో ఓఅత్త ఆరళ్ళ అత్త 

పచ్చి పాలామీద మోగ దుంటుంధా 
'వేడిపొలామిద వెన్న ఉంటుందా 
నూని ముంతలమోద నురుగు లుంటాయా? 


అని సనమాధానమునిచ్చుటణ యత్నిం 
గయ్య్యాళిత నమును ఇరుగుపొరుగు చారికి 
చూపుటపను, తన నిద్దోోపిత్వ మును 
నిరాపించుకొనుటకను యత్నించును, ' 
“ఇరుగుపొరుగుల్లార ఓ వేజెలార 
అ తగా రారళ్ళు చి తగించండి 
తాల & వాలి 
సపెతనం లాగే సే “పీవీలుపోను? 
న్‌ య 


నమాలోచ గ 


అని అత్తగారిని ఎ త్తిపొడుచును. కోడలు 
స్వత న్పిద్ధముగ ఇ తని చనయెడల అత 
ఛు ఆతి 6 a 
గయ్యాలిత నమును సహించుచు లోలో 
పల దుఃఖిచుచుండును. అత్త అను శక్తికీ 
భగవంతుడులాంగిఆ ండుమన్నా డనునది 
ర్త 
యజ ము. అదియునుగాక ఆ లే గారో 
తన భర్తను పెంచి పెద్ద చేసిన మా ఎ 
మూ రి యనియు, అన్ని విషయముల ఈం 
pare) 
దును, అనుభ నజ్ఞులను మన్న్మింపవల యః 
షా Mos 

ననియు కోడలు భ్లోవించినను?అ త్యారు 
కోడలి. పె శ్సనమును జీలాయింపక 
ఆమెను తన కమార్తెగనుు తమ వంళము 
(5 గా 

నభివృద్ధి చేయు స్రీమూ ర్తిగనీ భావించి 
నంత కాలమును అ_త్తకోడళ్ళనడువు కీచు 
లాటలు 'సంభవింపవు. కాని ఈభావన 
అ అాకోడళ్ళ నదుము ఎన్నడు వృద్దినొం 
దబు. కోడలు గృవాప్ర వేళము చేయగ నే 
అత్తా కన యింటియందు తన అధికారము 
తగ్గిపోవు నని భయపడి, తేన స్థానమును 
పటిష్ట్రము. చేనీకొనుటక యత్నించును. 
ఆ (పయత్నములో నామె కోడల్లిని 
చిన్నచూపు చూచుట కూడ సంభ 


వించును. కోడలుగా అగో గారింట 
ర్తి స అద్య 
అడుగు బెట్టిన మస్తీ తన భ_ర్భృగ్నవాము 


నందలి బరువు బాధ్యతలను తానుగూడ 
భరింపవలయు నని నిశ్చయించు కొనును, 
ఈ కరృనిర్వహణమునందే అత్తాకోడళ్ళ 
నడుమ వాదోపవాదములు జరిగి [క్రమ 
(కనున్నుగా నవి తీ వరూపమును జాల్చును 
ఈపరిస్థితులను గమనించిన “పెద్దలు, అను 
భవజ్ఞ్యలం 

అ త్తళేని కోడ లు త్తమురాలు 

కోడలు లేని అలీ సణవంతు రాలు 


అను సామెతలు లోకము నందు పాదు 
గొల్పియుండవ చచ్చును. అత్తాకో డళ్ళ 
అనుబంధమును పరిశీలించినవారికి ఈ 
సామెత యథార్థ మేయను ఆఫీ ప్రాయము 
కలుగును, 

(స శేషము 


Regd. No. H/Rmy-42. _§amalochana 1, August 1981 





సమాలోచన సంవుటములు 


వివిధ సాహిత్యాది విషయాలకు చందిన 241 రచనలతో గూడిన నమాలోచన తృతీయ 
నంపుటము 24 నంచికలు ఒకే వాల్యూముగా హాఫ్‌ క్యాలికో బైండు చేయబడి అమ్మక మునకు సిద్ధ 
ముగా నున్నది, 


జల రు, 20లు, ఎం, ఒ. ద్యారా వంవినవారికి పోష్టుఖర్చులు మేమే భరించి రిజిష్టరు 
పోష్టులో వంవగలము, వి. పి. వద్ధతి లేదు. 


"మొదటి, రెండవ నంపుటముల వాల్య్యూములు పూర్శిగా అయిపోయినవి, 


= సంపొదకుడ 


అ(డను స్‌ో 


సంపాదకుడు, బులుసు సితారామశాస్థ్ర 
రికేరు తెలుగు లెక్చరరు, వీ, టి, జే, ళాలేజీ, 


. 6.87, ఇన్నీసుపేట (త్యోగరాజనగర్స్‌, రాజమం డి.1ః 
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